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A honvédség csapatai befejezték a baranyai 
háromszög és a Duna-Tisza köze visszafoglalását 


A magyar ejtőernyősök sikeres beavatkozása a bácskai hadműveletekbe — A né- 
metek megsemmisítették Jugoszláviában az ellenséges erők zömét — Görögország 
északi részén a német csapatok visszaszoritották az angol csapatokat 


vár egyiptomi területen harcolnak a német és olasz csapatok 


Husvét hétfőjén a honvédvezérkar fő- 
öke kiadta szükszavu jelentését, mely- 
ől igaz lelkesedéssel értesült az ország 
özönsége, hogy csapataink a Duna— 
"isza közét mindenütt megszállták és 
zzel a bácskai elszakitott területek 
isszafoglalása befejezést nyert. Négy 
ap alatt hajtotta végre a magyar hon- 
édség ezt a feladatot, 8 ez a négy nap 
emcsak a magyar nemzeti hadsereg 
örténetének legszebb fejezete, hanem 
- a külföldi visszhangból is látjuk, — 
emzetközi viszonylatban is pompás és 
öntő bizonyitéka az önálló Magyaror- 
zág katonai felemelkedésének. Ebben 

négy napban, amikor szivszorongva 
istük, a déli magyar végekről érkező 
íreket, a vezérkari jelentések . tömör 
s tárgyilagos szükszavuságából olyan 
atonai bravur dicsőséges körképe bon- 
ikozott ki, mely a nemzeti közvéles 
iényt lelkesedéssel és mély hálával 
öltötte el, § reményt nyujt arra, hogy 
tüzkeresztségen átesett fiatal magyar 
emzéti hadsereg a jövő mindenféle 
örsfordulata közepette is meg tudja 
édeni a megnövekedett ország hatá- 
ait. 

A magyar honvéd 

icsőségének, példátlan önfeláldozásá- 
ak és idegeneket is meglepő, korszerü 
atonai felkészültségének diadalünnepe 
olt ez a husvét, A Kormányzó Ur had- 
arancsának egy preciziós gépezet pon- 
ssságával tett eleget ez a hadsereg, 
ielynek erényeit és készültségét meg- 
sodáltuk már a felvidéki, kárpátaljai 
3; erdélyi bevonuláskor is, de igazi 
arci képességeit most tudjuk csak tel- 
sen méltányolni, mikor bebizonyitotta, 
ogy a korszerü villámháboru minden 
"gyvernemében is méltó társa maradt 
"gi fegyverbarátainak, a németeknek. 
. Duna-Tisza közét és a Dráva vidékét 
égy nap alatt szállta meg honvédsé- 
ünk, a helyenként szívósan védekező 
zerb erődövet már az első napon át- 
örte gyors osztagaink lendületes ro- 
ama, a csetnikektől, komitácsiktól szo- 
"ngatott délvidéki városoknak órák 
latt hozott segitséget, felszabadulást, 
,grendet a magyar honvéd. A nemzet 
iély büszkeséggel érzi át a nagy ha- 
yományu, a trianoni erőszak által sem 
vengitett szellemü és erényü, s leg- 
jabban végre tökéletesen felszerelt 
emzeti hadsereg hősiességének és ál- 
ozatkészségének mértékét. Büszkeség- 
el és hálával gondolunk honvédeinkre, 
hálánknak ugy adhatunk csak kifeje- 
ést a jövőben, ahogy kifejezést adtunk 
izalmunknak a multban: áldozatkész- 
:"ggeL A magyar hadsereget tovább 
ell épitenünk, minden erőfeszitésünk- 
el naggyá, korszerüvé és felkészültté 
ell nevelnünk. A magyar ég fölött ki- 
itött e komornak igérkező husvétkor 
nap, de Európa láthatára még sötét. 
. mi számunkra a magyar honvéd kar- 
inak villanása jelent csak reménytel- 
ts fénysugarat ebben a sötétben. 


A csetnik-világnak 
lealkonyodik hát a Duna-Tisza közén; 
a vezérkari jelentésben is olvastuk, mi- 
lyen eréllyel töri le a nemzeti hadsereg 
a délvidéki magyarság élete ellen törő, 
kazlakból, kórházablakból, kapuk mö- 
gül lövöldöző és gépfegyverező szerb 
komitácsik garázdálkodását. Szabadkán 
a kórházablakból lőtt gépfegyvergolyó- 
kat egy ilyen bandita a magyar honvé- 
deket lelkes ünnepléssel fogadó tömeg- 
be. A balkáni kegyetlenségnek, a frank- 
tirőr kalózkodásnak egyszer és minden- 
korra vége a hazatérő magyar végeken, 
Husz esztendei idegen elnyomás alól 
szabaduló könnyes szemü, emlékeit még 
csak tétován és bátortalanul emlegető 
magyar tömégek tódulnak a magyar 
honvéd elé, aki végre a hazai jogrend 
nyugalmát és biztonságát hozza a Bács- 
kába. 

A német és az olasz sajtó 
a magyar honvédről ; 
a lelkes elismerés szavaival emlékezik 
meg. Valamennyi német lap első olda- 
lán közli a magyar csapatok sikeres elő- 
nyomulásáról szóló jelentéseket és cso- 
dálatraméltónak mondja a honvédség 
teljesítményeit. Kiemelik a lapok, hogy 
a magyar hadsereg négy nap alatt el- 
érte kitüzött céljait és teljesen meg- 
szállta a Duna-Tisza közét, valamint a 
Dráva mentén fekvő területet. A , Deu- 
tsche Allgemeine Zeitung" jelentése 
szerint a magyar közvélemény a dél- 
keleteurópai és az afrikai hadszintéren 
elért német katonai sikerek hatása alatt 
áll és óriási lelkesedéssel fogadta a 
magyar honvédség előrenyomulásáról 
szóló hireket. Az olasz sajtó megálla- 
pitja, hogy Ujvidék megszállása a kor- 
szerü háboru minden követelményének 
figyelembevételével történt meg. A ma- 
gyar katona — irja a Popolo di Roma 
és a Stampa különtudósitója — büszke 
lehet teljesítményére. A lapok külön- 
tudósítói a következőkben tüntetik fel 
a magyar sikerek nagyszerüségét: az 
ellenséges erődvonal gyors áttörése; a 
páncélosok gyors mozdulatai; a szár- 
nyak egyidejü gyors előrenyomulása, 
amely kizárt mindenféle ellenséges be- 
szivárgást; a légierők együttműködése 
a szárazföldi erőkkel; az ejtőernyősök 
meglepő és bátor, eredményes szerep- 
lése. Az olasz lapok ezenfelül részlete- 
sen beszámolnak a magyarlakta vidé- 
kek visszafoglalásáról és kiemelik, hogy 
a honvédeket mindenütt a legnagyobb 
lelkesedéssel fogadták. 
Szerbia 
katonai megsemmisülése 

várakozáson felül rövid idő alatt kö- 
vetkezett be. A német véderő főpa- 


rancsnoksága már április 14-én igy- 


jelentett: , A német csapatokkal szem- 
beszállt ellenséges erők zömét Szer- 
biában megsemmisitettük. — A szerb 
hadsereg maradványai a német és 
olasz csapatok elől az Adriai-tenger- 
part mentén huzódó hegyvidékre vo- 
nultak vissza, Ellenállást már csak 


helyenként tanusitanak." Belgrád el- 


este után, huszonnégy órával ezelőtt 


már ilyen nyilvánvaló volt a szerb 
hadsereg tarthatatlan helyzete. Azóta 
egyre nagyobb nyomással nehezedik a 
valósággal feldarabolt és szerteapró- 
zott. kisebb szerb katonai erőkre az 
őket körülölelő német gyürü szoritása. 

Az utolsó nap folyamán a szerb 
ellenállás már csak a Balkán-félsziget 
nyugati felében összpontosult, hozzá- 
vetőlegesen Bosznia és Hercegovina 
területén. Ez a vidék hadászati szem- 
pontból az egész világnak egyik leg- 
nehezebb terepe, kopár, zord hegyek, 
tátongó. szakadékok, uttalan utak gá- 
tolnak 
Azoriban éppen ezék a különleges te- 
repviszonyok okozzák, hogy a szó 5zo- 
ros értelmében wett hadműveletékre 
itt aligha kerülhet sor: ez az a táj, ahol a 


guerilla, a legjellegzetesebb komitácsi " 


hadviselés az egyedül lehetséges hare- 
modor. "A védekező és mindinkább 
visszaszorított szerb haderő itt már 
nem léphet fel " egységesen,  szük- 
ségszerüen apróbb csapatokra tagozó- 
dik, ugyhogy igaza van a megállapitás- 
nak: itt már csendőri , tisztogató ak- 
ció"-hoz lesz hasonló a németek elő- 
nyomulása. 

A német főparancsnokság közlése 
szerint a Mosztár—Szarajevo-térségben 
folyik a szerb hadsereg összegyült ma- 
radványainak üldözése és a helyi el- 
lenállások bekeritése. A foglyok. szá- 
ma egyre növekszik, a szerb déli had- 
sereg főparancsnoka is megadásra 
kényszerült. A német nyomás lassan 
és szivósan szoritja vissza ezeket a 
szerb  guerilla-csapatokat a tenger 
felé, miközben az ellenkező irányból, 
a tengerparton, az olaszok érnek el to- 
vábbi sikereket. Ezáltal gyakorlatban 
máris bekerítették a még harcoló ellen- 
séget, egyben pedig elvágták annak 


lehetőségét, hogy azok a tengérpartig . 


keresztülvágják az ostromgyürüt és ott 
valahogy — esetleg az angol flotta se- 


gitségével — behajózzanak és elkerül-- 


jék a fogságot. Az olasz hadijelentés 
szerint a Zára felől érkező olasz csa- 
patok a II. hadsereggel összeköttetésbe 
léptek és együttes akciójukkal elfog- 
lalták Knint. Egy másik gépesitett had- 
oszlop elérte Sebenicot. Albániából, 
Szkutaritól északra a szerb hadműve- 
letek teljes letörését jelenti az olász 
főhadiszállás. 

E stratégiai helyzet nyomán a 
Szerbia elleni háboru voltaképpen 
máris elintézettnek tekinthető, Ezzel 
egyidőben megkezdődik a balkáni had- 
járat második szakasza: 

a Görögország elleni támadás 

Észak-Görögországban máris komoly 
ütközetek fejlődtek ki. Ezuttal kerül- 
tek egymással szembe a német és az 
angol páncélos osztagok, valamint a 
két ellenség gyalogsága. A találkozás 
Bitolj környékén, az Ohrida-tó táján 
történt, ahol a németek erős nyomás- 


mindenfajta —— élőnyomulást." 


sal szoritották vissza az angolokat, el- 
foglalták Ptolemaiszt és kikényszeritet- 
ték az átkelést . a Visztricán. Más né- 
met kötelékek a Visztrica alsó folyá- 
sán keltek át és Szalonikiból jövet nyo- 
mulnak előre déli irányban. Ezzel egy- 
időben indult meg az olasz támadás 
a görög csapatok ellen az albániai 
fronton. Ennek eredményé Korcsa el- 
este lett. Szerbia, mint katonai pro- 
bléma, máris megszünt a tengely- 
hatalmak számára, az elkövetkező na- 
pokban Görögország ellen fog érvénye- 
sülni a teljes erejü katonai fellépés. 


Miközben a tengely a Balkánon ilyen 
sikereket aratott, 
az afrikai hadszíntéren 


is páratlan gyorsasággal tör előre. 
Már az angol jelentések is elismerik a. 
tényt, hogy az egyesült német-olasz 


"motorizált haderő tuljutott Cirenaikán, 


sőt már Egyiptom területére is betört. 
Ezzel egy csapással megsemmisültek 
mindazok az angol eredmények, ame- 
lyeket Wavel tábornagy Cirenáika el- 
foglalásával ért el. Egyiptom most 
ugyanolyan fenyegetett helyzetbe ke- 
rült, mint az áfrikai olasz hadjárat 
megindulásakor. . Ennek a fordulat- 
nak komoly következményei lehetnek 
és az angol hadvezetőség most vá- 
laszút elé került. Egyre jobban be- 
igazolódik, hogy Anglia aligha képes 
egyidőben komoly erőket latba vetni 
Görögország és Egyiptom védelmére. 
Az északafrikai angol kudarc egyik 
oka" bizonyára az volt, hogy jelentős 
hadsereget vontak él Cirenaikából és 
hajóztak át Görögországba. Egyiptom 
védelme életbevágó fontosságu az. An- 
gol-Birodalom számára, egészen DBizo- 
nyos, hogy ide szükség esetén minden 
erejüket összpontositják. A tengely- 
nek északafrikai előretörése ilyen kö- 
rülmények között önmagában véve is 
gyengiti a görögországi angol írontot. 
Egyes hirek szerint angol csapatok 
máris behajóznak, hogy elhagyják Göő- 
rögországot. Ezek a jelentések még nem 
nyertek hivatalos megerősitést; de nem 
is az a lényeges, hogy a most Görög- 
országban küzdő angolok állásaikban 
maradnak-e, vagy kivonulnak; a lénye- 
ges az; hogy Görögország ujabb jelen- 
tős angol katonai segitségre Egyiptom 
fenyegető helyzete folytán nem igen 
számithat. 


Az északafrikai egyiptomi háboru 
szorosan és szervesen összefügg a bal- 
káni hadműveletekkel, éppen ezért oly 
nagyjelentőségü az, hogy a tengely 
egyszerre mind a két hadszintéren 
villámháborus . sikereket arat. 


Az orosz-japán semlegessági 
egyezmány 
A nemzetközi politika nagy eseménye 
az orosz-japán semlegességi  egyez- 
mény. Az egyezmény, amely Matszuoka 
hosszantartó moszkvai tárgyalásai után 
nem lepte meg a világ közvéleményét, 
régóta tartó pernek vétett véget. Fza 


kata 2 scak Slökes 


0 Pesti Hirlap 1941 ápr. 16, szerda 


per egészen Lenin koráig nyulik vissza, , 


amikor Oroszország megszállta és bol- 
sevizálta Mongolia tartományt. Emlé- 
kezünk, hogy a mult esztendőben hány- 
szor fordultak elő kisebb-nagyobb ha- 
tárvillongások a mandzsuriai-orosz ha- 
táron. Ezek a határvillongások. néha 
annyira kiéleződtek, hogy már a japán- 
orosz háboru. kitörésétől lehetett tar- 
tani. 

A szerződés, amelyet Molotov és Mat- 
szuoka április 13-án irtak alá Moszkvá- 
ban, biztositja elsősorban a Mongol 
Népköztársaság és Mandzsukuo területi 
épségét és sérthetetlenségét, A szerződő 
felek kötelezték magukat arra, hogy bé- 
kés és baráti viszonyt tartanak fenn és 
kölcsönösen tiszteletben tartják egymás 
területi épségét és sérthetetlenségét. Az 
egyezmény második cikkelye kimondja, 
hogy ha a szerződő felek egyikét vagy 
másikát harmadik állam vagy államok 
részéről katonai támadás érné, ébben 
az esetben a másik szerződő fél a viszály 
egész tartama alatt semleges marad. A 
harmadik cikkely a következőképpen 
szól: A szerződés a két szerződő fél ál- 
tal történt ratifikálás pillanatában lép 
hatályba és öt évig marad érvényben. 
Érvényé magától meghosszabbitódik to- 
vábbi öt évre, feltéve, hogy a szerződő 
félek egyike sem mondja fel egy évvel 
érvényének: letelte előtt, A negyedik 
cikkely kimondja, hogy a szerződés a 
lehető legrövidebb időn belül ratifikál- 
ható. A ratifikációs okmányok kicseré- 
lésére Tokióban mielőbb sor kerül. — 

Mit jelent az egyezmény Oroszország 
és Japán jövője szempontjából?  Erre- 
nézve irányadónak vehetjük elsősorban 
az orosz Pravda megjegyzéseit. A 
Pravda szerint a szérződés nagy lépéssel 
vitte előre a Szovjet-Unió és Japán vi- 
szonyának "fűegjávításátő (Ez a szérző- 
dés — irja a lap — végét fogja vetni az 
A ké pevágjáemtéte jelentkező határvillon- 
g 


amelyek állandó surlódásra 


adtak okot a két állam között. A szerző- 
déssel egyidőben. kiadott nyilatkozat 
kétségtelenül egyengetni fogja áz utat a 
két ország között ma még fennálló vitás 
kérdések békés megoldása felé." " 

A japáni felfogás szerint a semleges- 
ségi szerződés a tengelyszövetség acél- 
vázát az egyetlen szükséges résszel egé- 
szitette ki, s a tengelydiplormácia betel- 
jésülését jelenti, , Nem akarjuk.tulbe- 
csülni a szerződés lehetséges hatásait, 
— irja egy japáni ujság — hanem a 
szerződés. ratifikálása után jól meg 
akarjuk fontolni a további nemzetközi 
fejlődést és csak azután döntünk jövő 
állásfoglalásunkról. . Természetes, hogy 
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" GEORGE SAVA: 


cEgy sebész útjas szerzőj-urk új műve, eg 
legérdekesebb eseteit mondja el, 


I a Csungkingnak adandó moszkvai se- 
gitség a két ország -baráti kapcsolatait 
lábbal tiporná. Ezért Moszkvának meg 
kell tenni -a következő lépést és a 
legességi szerződés értelmében meg kell 
változtatnia Csungkinggal kapcsolatos 
politikáját." 

Lehetséges, hogy Japán most már 
höózzáfog egyéb terveinek megvalósitá- 
sához, Az uj háboru kezdete óta 
azt tapasztaljuk, hogy Oroszország min- 
den külpolitikai akciójával a saját jól 
felfogott érdekeit szolgálta, senki más- 
sal nem törődve. Mégis, főleg az ameri- 
kai sajtó visszhangjából, ugy látszik, 
hogy a megkötött orosz-japán megnem- 
támadási és barátsági szerződés elsősor- 
ban a tengelyhatalmak! diplomáciai 
győzelmét jelenti, mert abban az eset- 
ben, ha Japán és az Egyesült Államok 
között kitörne a fegyveres konfliktus, 
Japánnak nem kell attól tartania, hogy 
Oroszország  Mongoliából hátba tá- 
madja. 


Az egyezmény visszhangja 


A német felfogást a leghivebben a 
félhivatalos Deutsche Diplomatisch-Po- 
litiscehe Korrespondenz tükrözi vissza, 
amely kifejti, hogy a most aláirt egyez- 
mény lehetővé teszi Japán számára, 
hogy tovább haladjon a béke biztositása 
céljából megkezdett utján. Az egyeéz- 
mény, melynek létrejöttét német rész- 
ről régóta kivánatosnák mondották, 
ujabb sulyos csalódás azok számára, 
akik a háboru kiterjesztésére töreked- 
tek. Most már Japán az ázsiai térségen 
megvalósithatja a nagy, épitő uj rendet, 
azokkal az illetéktelen hatalmakkal 
szemben, — irja a német félhivatalos — 
amelyek ezt szeretnék megakadályozni. 
Az angolszászok beavatkozási hajlandó- 
sága Jugoszlávia esetében sulyos vere- 
séget szenvedett, a most megkötött szer- 
ződés Washington tekintélyének uj ve- 
.reségét idézte elő. 


A Völkischer Beobachter kifejti, hogy 
Japán és a Szoövjet-Unió viszonya im- 
már szilárd alapon nyugszik és csődöt 
mondott a demokráciáknak az a törek- 

. vése, hogy a két nagyhatalmat 

. sal -szembe állítsák; Nérnetország, — 
"ítja a Berliner Börsenzeitung — téljes 
mértékben méltányolja a távolkeleti 
viszonynak Moszkva és Tokió között 
most. végbement tisztázódását. A-két 
nagyhatalom ténylegesen hozzájárult a 
Távol-Kelet jövőjének megszilárditásá- 
hoz és Japán lefektette annak az épit- 
ménynek alappillérét, amely hivatva 
van biztositani egész Ázsia létét, minden 
esetleges ellenféllel szemben. 


9elIlle 


A belgrádi magyar követség 
tagjai sértetlenek 


A MTI jelenti: Belgrádból érkezett meg- 
bizható értesülések szerint a város bom- 
bázása alkalmával a belgrádi magyar kö- 
vetség tagjait nem érte baj, 


he . Könyvet eggkéstelbsi : magyar -kézbel 


DÉKÁNY ANDRÁS 
Kétszáz négyszögöl 
Egy kis családi ház felépítéséhez fűző. 


dik ez a bűbájos, friss regény, Nemes 
Török János rajzai díszítik a könyvet 


Ára 3.50 pengő. 


Új orvos-könyv! 


Külföldi könyvsikerek! 
TOHN STEINBECK 
Erik a gyümölcs 
2. kiadás, 
Ára 6— pengő. 


Hivatalos jelentés a baranyai háromszög 
és a bácskai területek visszafoglalásáról 


Werth Henrik gyalogsági tábornok, a m. kir. honvédvezérkar főnöke, 
az alábbi hivatalos jelentéseket adta ki: 


Április 13-án, 12 órakor: 


A baranyai báromszöget április 12-én estig teljesen elfoglaltuk. 
A Duna—Tisza-közén páncélos és gyorscsapataink ma a reggeli órák- 


ban elérték Ujvidéket. 


Ejtőernyős csapataink messze elől néhány fontos hidat birtokba vettek 
és ezeket a gyorscsapatok beérkeztéig tartották. 

A visszavonulásban levő ellenség folyamatos előretörésünket a Duna— 
Tisza-közén levő hidak felrobbantásával igyekszik akadályozni. 


Eddigi veszteségeink nem nagyok. 


Április 14-én, 12 órakor: 


Csapataink a Duna—Tisza-közét mindenütt megszállták. 

Ezzel a bácskai elszakított területek visszafoglalása is befejezést nyert. 

A városokban és falvakban csapatainkkal, valamint a magyar és német 
sakossággal szemben elszórtan még szerb komitácsi-bandák merényleteket 
követnek el. Erélyes letörésük folyamatban van. 


A honvédek bevonulása Szabadkára 


ápr. 15. Nagyszombat napja 
Szabadka városának a magyar feltámadást 
jelentette. Előrenyomuló honvédeink szom- 
baton reggel bevonultak a Bácska főváro- 
sába, amelynek magyar lakossága leirha- 
tatlan lelkesedéssel fogadta őket, A város 
cersdbereti a szombatra virrádó éjszakát 
idegtépő izgalomban élte át. A rendezet- 
lenül visszavonuló szerb seregek lövöldöz- 
tek és felrobbantották mindenfelé elhelye- 
zett aknáikat. A visszavonuló seregből el- 
elmaradoztak a szabadkai és környéki ka- 
tonák. A magyar lakosságból még az éj- 
szaka folyamán polgári őrséget szervez- 
tek és a honvédség bevonulásáig a polgár- 
őrség fáradozott a rend fenntartásán. 


A város közönsége gyors előkészületeket 


tett a magyar honvédek méltó fogadására. 
Vujkovics Péter volt kereskedő két mun- 


éző 
zászlót, Több méter hosszuságu fehér vász- 
non a következő felirat volt olvasható: 


Vártunk, jöttetek! Éljenek a magyar 
honvédek! 


A tömeg élén megjelent Biró Károly m. 
"kir. udvari tanácsos, badka város 


utolsó magyar polgármestere, Janiga Já 
nos, Szabadka utolsó magyar országgyű 
lési képviselője, Hojfmann Kálmán nyu 
galrnazott alpolgármester, Strelitzky De 
nes és Nagy Ödön volt magyarpárti kér 
viselők, Nojcsek Géza, a magyar olvasé 
kör elnöke és Veréb Gyula, a Katolikt 
Kör magyar tagozatának élnöke és mé 
sokan mások. 

A városháza elé érkező honyédek- 
örömujjongással, leirhatatlan lelkesedésst 
fogadták. Lipozencsich László áá szljosá 
ter meleg szavakkal üdvözölte a 
század parancsnokát. Prokesch Mihá. ég 
Magyar Olvasókör elnöke, üdvözölte ez 
után a magyar honvédeket. Biró Károl: 
Szabadka utolsó magyar polgármestere s: 
rástól elcsukló hangon köszöntötte a mz 
gyar katonákat. Janiga János, Szabadk 
városa utolsó magyar országgyűlési kép 
viselője üdvözlő beszédében köszönete 
mondott azokért a szavakért is, amelyeke 
Horthy Miklós, Magyarország Kormány 
zója kiáltványában az itteni magyarsághc 
intézett. Veréb Gyula, a Katolikus K-( 
magyar tagozatának elnöke, a frontharcc 
sok örömét fejezte ki az anyaországhc 
való visszatérés felett. 


Szabadka husvétja 


Szabadka, ápr. 15. (A honvéd propa- 
gandaszázad tudósítójától.) Husvét vasár- 
nápja  vsatresoi E návászae késő virradt Keen 
kára. A város magyar lakossága ünn 
örömmel járkált a városban és lelkes fás 
retettel 


Az emberek érdeklődés- 
nagyszombat délelőtti 
utcai emlékeit, A belvárosban 

ágyugolyó ütötte rések tátonganak a fala- 
kon, háztetőkön, vasredőkön, puskagolyó 
verte/le sok ház vakolatát, az uttesteken 
gondosan halomba söpörték már a betört 
ablakok cserepeit, 

A városháza előtti főtér (az eddigi Her- 
riot Edouard-tér) egyik beszögelésén álló 
hatalmas épület különösen sok becsapódás 
emlékét őrzi. Ez az épület városi bérház. 
Itt lakott Jakovlejics adófelügyelő (az 
osztrák-magyar — hadseregben őrmester 
volt), a csetnikek egyik főcsoportvezetője. 
Amikor a magyar honvédség bevonult 
Szabadkára, egy erősen felfegyverzett cset- 
nikcsoport Jakovlejics , lakásába vonult 
vissza és megszállta a Kétemeletes épület 
padlását. Innen és néhány környező ház 
tetejéről nagyszombaton délelőtt tüzelni 
kezdtek egy honwvédjárőörre. A tüzelésnek 


A MAGYAR IRODALOM ÚJ ÉRTÉKEI 


jj 
j 
JANOVICS JENŐ 
A Farkas-utcai színház ; 
A kolozsvári Nemzeti Színház dicsősé- 


ges multja, kultúrmunkájának minden 
küzdelme megelevenedik a műben. 


Ára 526 pengő, 


CSENGETNEK 


európai hírű sebésztanár orvosi gyakorlatának 
ra 4.80 pengő 


GEOBGES OUDABD 


Nagy Péter 


b; cárok cárja. 
rő 4.80 pengő 


SINGER ÉS WOLFNER FIADÁSA e ? MEGTEKINTHETŐK. M MINDEN KÖNYVESBOLTBAN 


meg az ütcákon féltünő 


egy magyar sebesültje is volt. 
dák géppunkál úg ező Ciegátvil 
gépp egy 

lott, a épületnek a. Cara 
melléleutsára ragi 
mellé és 

és kapuk alá huzódott polgári lakc 
sok azonban ezt észrevették és felismer 
ték köztük Jakovlejícset is. A felháborc 
dott emberek rávetették magukat a csei 


nikvezérre és mire egy honvédjárőr oda 
rohant, leszámoltak vele. 


Több helyen hasonló orvtámadást követ 
tek el a padlásokon és üres lakásokba 
meghuzódott :csetnikek. Tüzeltek géppus 
káva], puskával és revolverrel. A nagy 
szombat délelőtti mrénylet után csend let 
Igy Szabadka magyarsága nyugodtan ün 
nepelte husvét vasárnapján a várva vát 
felszabadulást. 

Délután hat óra felé volt, a Cara Lazare 
utcából hirtelen sortüz vágott bele a vá 
ros csendjébe. A kövezeten csak ugy kc 
pogtak a golyók. Néhány lépésnyire eg 
főhadnagyból és két honvédból álló jár 
őrre tüzeltek. Erre a sortüzre, mint adot 
jelre, jobbról-balról, előlről-hátulról va 
lövöldözés kezdődött, Az utcán békése 
sétáló asszonyok, gyerekek és polgáre 
riadtan menekültek a kapuk alá. A tü 
pedig egyre vadabbul tombolt. 


Figyeltük, honnan lőnek? Egy erkélye: 


emeletes ház egyik betört ablakából füs 


töt látok ,kiszivárogni. Ott lőttek, Milye 
ház az? — kérdezem. 

A kapu alól kitekint egy kokárdás fér: 
és már felel is: 

— A szabadkőmüves páholy épülete. . 

De most már a másik irányból lőnek. 4 
volt szerb 34-esek laktanyájából, majd 
törvényszék épületéből, egy kocsmából, 
padlásokról és amott pincékből is. Ala 
posan föl vannak :szerelve municióva 
Mondják, hogy a szerb uralom utolsó nap 
jaiban vonatszámra hozták a városba 
csetnikeket, a dobrovoljácokat és részükr 
a fegyvert, töltényeket. 

Egyszer csak a tőlünk harmadik ablako: 
a rosszul leeresztett redőny mögül dördi 
el néhány lövés. 


—e Ez Dimitrievics ügyvéd lakása, ő 
dobrovoljácok ítteni főnöke. Ez az embe 
már napokkal ezelőtt elmenekült, de ug 
látszik, lakását előbb erőddé alakitotta á 

A láthatatlan csetnik fegyverek elle 
természetesen hamarosan felvonult a hon 
úéderő. A két fél közül azonban csak . a 
ezar leshelyről szemmel! tartott nyilt -utcá 
és tereken tüzelő honvédeket lehetett tát 
ni. A másik megbujt rejtekhelyén, ahonna 

Szabadka magyar lakosságát, h 
nem állana itt védelmükre a magyar hon 
védség 


Hadifogilyok érdekes 
előadása a horvátok 
magatartásáról 


Pécs, ápr. 15. A jugoszláv hadifoglyok 
iy csoportja vasárnap Pécsre érkezett. 
an közöttük néhány ó-szerbiai és öt pol- 
ári-ruhás csetnik, a , halálszérvezet" tag- 
i., A hadifoglyok elmondották, hogy be- 
onulásuk óta nem kaptak zsoldot, rosz- 
ul élelmezték őket. A horvát katonák 
beszélték, hogy az eszéki nagy hidat a 
id horvát őrsége mentette meg a felrob- 
intástól; a szerb műszaki katonákat le- 
gyverezték, egy ellenszegülő szerb tisz- 
t agyonlőttek, majd megadták magukat 
: előrenyomuló magyar honvédeknek. 
Imondották, hogy a horvát legénység 
indenütt használhatatlanná tette a gép- 
üskákat, hogy ne lőhessék a magyar csa- 
atokat. Sok hadifogoly sapkáját és mel- 
t nemzetiszinü kokárda disziti. 


14 napos utazási tiialom 


A MTI jelenti: 

A honvédvezérkar főnöke az elfoglalt 
élvidéki területekre való be- és kiuta- 
isra egyelőre 14 nap tartamára teljes 
lalmat rendelt el. 

Ezek szerint ez idő alatt sem az elfog- 
Nt területekre beutazni, sem onnan ki- 
tazni magánszemélynek nem szabad 


Az angol nagykövet 
Inönünél 


Ankara, ápr. 15. (Német TI) Ismet Inönü 
lamelnök csankajai palotájában kihall- 
atáson fogadta Anglia ankarai nagyköve- 
tt. A kihallgatáson résztvett Szaracsoglu 
ülügyminiszter is. 


Törökország kiterjesztette 
a részleges kiürítést 


Istanbul, ápr. 15. (KH) A török kormány 
z eredetileg csak Istanbulra elrendelt 
sszleges kiüritést kiterjesztette Török- 
rácia és a Dardanella-övezet több hely- 
igére. . A 


Szófiát ismét bombázták 
angol és szerb repülők 


Szófia, ápr. 15. (Stefani.) Hivatalos. köz- 
mény szerint a hétfőre virradó éjszaka 
agol és szerb répülőgépek ujabb táma- 
ást intéztek Szófia nem-Katonai, célpont- 
ú ellen. A bombázás áldozatainak száma 
jekély. A károk kijavitására megtörtén- 
k a szükséges intézkedések. Borisz ki- 
ily látogatást tett a főváros bombázás- 
ijtotta helyein, ahol a lakosság minde- 
ütt meleg ünnepléssel fogadta. Az ujabb 
imadás az egész országban óriási felhá- 
orodást keltett. 


NÉMETORSZÁG sé BUDAPEST 
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Durazzol preszpagus 


Hadműveletek 
A német véderő főparancsnokságának jelentése. 


A német véderő főparancsnokságának 
husvéti közléseiből kiemelkedik az a je- 
lentés, amely szerint a von Kleist vezér- 
őrnagy parancsnoksága alatt álló német 
csapatok vasárnap reggel déli irányból 
érkezve, megszállták Belgrádot (2), mi- 
után az SS-hadosztály egyik kis osztaga 
már szombaton délután a Dunán át észak 
felől benyomult a városba és a német kö- 
vetség épületére kitüzte a német zászlót. 
Közli még a jelentés, hogy Zágráb (1) 
mellett 22 tábornokot, 300 más tisztet és 
12.000 katonát fogtak el, ezenkivül nagy- 
mennyiségü hadianyagot zsákmányoltak, 
közte száz üteget és tiz repülőgépet. A 
boszniai és hercegovinai repülőtereken 
összesen 39 ellenséges repülőgépet puszti- 
tott el a német légi haderő. 

Hétfőn azt jelentette a véderő főpa- 
rancsnoksága, hogy a német csapatokkal 
Jugoszláviában — szembeszállt ellenséges 
erők zömét megsemmisítették és a szerb 
hadsereg maradványai a német és olasz 
csapatok elől az Adriai-tengerpart mellett 
huzódó hegyvidékre vonult vissza. Hus- 
vét mindkét napján pusztitó erejü légi tá- 
madást intéztek a máltai repülőterek el- 
len. Az Anglia körüli tengerrészeken is- 
mét több hajót süllyesztettek el, a kétnapi 
jelentés szerint összesen  120.000 tonna 
ürtartalommal. 


A keddi jelentés többek között igy 
hangzik: 

A német és olasz csapatok a Mosztár 
(6h—Szarajevó (4) térségben folytatták a 
szerb hadsereg itt összegyült maradványai 
üldözését és bekeritését helyi ellenállások 
ellen. Ismét sok foglyot ejtettünk, köztük 
a szerb déli hadsereg főparancsnokát. 

Észak-Görögországban a hadsereg és a 
védőosztagosok  gyorscsapatai  előrenyo- 
mulva déli irányba, visszaszoritot- 
ták a brit gyalogsági és páncé- 
los erőket. A brit erők után nyomulva, 
elfoglalták Ptolemaiszt (9) és Kozanit (12), 
majd kikényszeritették az átkelést a Viszt- 
ricán (11), Ptolemaisz közelében megsem- 
misitettünk 30 brit páncélkocsit. 

Más kötelékeink Szalonikiból (10) — át- 
kelve a Visztrica alsó folyásánál — előre- 
nyomultak déli irányban. 

Az angolok megkisérelték utóvédekkel 
fedezni visszavonulásukat és igen sok 
rongálással próbálták feltartóztatni a né- 
met üldözést. 

. A . légi. haderő hétfőn is több- támadást. 
intézett a szerb hadsereg maradványai el- 
len. és sulyos veszteségeket okozott. 


. Vadászrepülőgépeink a  Preszpa-tó.:(8). 


környékén lelőttek hat Bristol-Bleriheirir- 
mintáju brit harci repülőgépet. 

A Pireusz (13) kikötője ellen intézett 
bombatámadások során a légi haderő el- 
süllyesztett négy kereskedelmi hajót, ösz- 
szesen mintegy 53.000 tonna tartalommal, 
sulyosan megrongált nyolc nagy kereske- 
delmi hajót és felgyujtotta a kikötőberen- 
dezéseket. 

Harci repülőgépeink a keddre virradó 


e Nagyvárad 
9 KOLOZSVÁR 


Kecskemét 
e Békéscsaba 
e 


e 0 Arad 3 
Piti Nagyszeben e. Brassó e 


Tirana 
e. 


BÁNIA 


A déli hadszintér térképe. A függőlegesen vonalkázott területet foglalták vissza a ma- 
gyar honvédek, a ferdén vonalkázott területet foglalták el a német és olasz csapatok. 
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éjszaka két délangliai repülőtér ellen vég- 
rehajtott támadás során megsemmisitet- 
tek 19 földön veszteglő repülőgépet és 
bombatalálatokkal elpusztitottak repülő- 
gépszineket, legénységi szállásokat és ki- 
futómezőket. 

Az ellenség sem nappal, sem az éjszaka 
folyamán nem repült be a birodalom te- 
rületére. K 


A Német T.1. harctéri jelentése 


Berlin, ápr. 15. A Német TI a keddi 
hadijelentés kiegészitéséül még a követ- 
kező részleteket közli: 

Az elmult hét drámai hadieseményei 
után megállapitható, hogy a szerb had- 
sereg veresége teljes. 

Az egykori Jugoszlávia hadserege leg- 
alább 1,200.000 főre tehető, nem számitva 
a polgárőrséget és a népfelkelőket. Egy 
hét alatt tehát sikerült egy egymilliós húd- 
sereget megverni, szétügrasztani, Össze- 
törni és kemény üldözéssel véglegesen 
szétvérni. Ez a német vezetésnek és harci- 
csapatoknak olyan teljesitménye, amelyet 
a rendkivül nagy terepnehézségek és a 
sokszor még télies időjárás mellett külö- 
nösen kell értékelni. 

Az angolok április 14-én bocsátkoztak 
először harcba német csapatokkal. A né- 
metek a briteket kemény küzdelemben 
visszavetették. Az április 15-i német hadi- 
jelentés közli azokat a sulyos vesztesége- 
ket, amelyeket a britek ezen az első na- 
gyobbszabásu , találkozáson . szenvedtek. 

Mig Észak-Görögországban vannak még 
brit utóvédcsapatok, addig a görög had- 
szintér mögötti területeken máris második 
,:Dünkirchen" játszódik le. 

Amit már napok óta sejteni lehetett, a 
brit csapatoknak a délgörög partokhoz való 
vonulásáról és az angol. szállitóhajóraj gyü- 
lekezéséről szóló jelentésekből, az most 
már tény lett: a görögországi brit expedi- 
ciós hadsereg nagy tömege hajókra me- 
nekül. Csak a következő napok és hetek 
bizonyítják majd be, hogy ez mennyire 
sikerül a briteknek. Az angol expediciós 
kádesztése éz alkalommal nem a keskeny 
csatorna választja el az angol. szigetek- 
től, mint Flandriában, hanem legköze- 
lebbi támaszpontjukig, Egyiptomig csak- 
nem ezer kilométeres tengeri utat kell 
megtenniök. Német erős harci egységek- 
nek -husvét hétfőjén a pireusi hajóösszé- 
vonások ellen" végrehajtott légi támadásá- 
ból már sejteni lehet, hogy mi vár" áz an- 
golokra e menekülés alatt. Az összezsufolt 
angol szálliítóhajóhad ellen . végrehajtott- 
heves német bombatámadás átütő sikerrel 
járt. Négy nagy szállitóhajó összesen mint- 
egy  32.000—40.000 tonnatartalommal a 
rengeteg telitalálat következtében elsüly- 
lyedt. Ezenkívül nyolc másik nagy szállitó- 
hajó olyan sérüléseket szenvedett robba- 
nások és tüzkárok következtében, hogy 
ezeket mostanában nem lehet szállítási 
célokra feihasználni. 


A két ünnepnapon kiadott olasz hadi- 
jelentések minden arcvonalról jelentős 
eredményeket közölnek. Vasárnap azt je- 
léntétte az olasz főhadiszállás, hogy egy 
gyorsoszlop a horvátországi Károlyváros- 
nál (Karlovac) (1) csatlakozott a kelet 
felől érkező német csapatokhoz. A hétfői 


jelentés az albániai előnyomulásról szá-, 


mol be, az északafrikai harcokról pedig 
ezeket közli: p 
Észak-Afrikában az olasz és német had- 
oszlopok elfoglalták Bardiát (15) és elér- 
ték Cirenaika keleti határait. Cirenaikát 
ezzel tizenkétnapi kemény küzdelem után 
ujból visszafoglaltuk. Tobrukban (14) a 
csapataink részéről ostromolt és légi 
erőnktől szünet nélkül támadott angol 
helyőrség még ellenáll, y 


A keddi hivatalos jelentés többsz kö- 
zött ezeket mondja: 

Szerbiában a második hadsereg 
csapatai összeköttetésbe léptek a Zára (3) 
felől érkező csapatokkal és elfoglalták 
Knint (3). Egy másik gépesitett hadoszlop 
elérte Sebenicót (5), Partraszállított ten- 
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gerészek és fegyveres osztagok befejezték 
a Zára környékén levő szigetek elfogla- 
lását. 


Albániában Szkutaritól (7) északra 
teljesen megtörtük a szerbek helyi jellegü 
hadműveleteit. 

A görög haretéren csapataink az 
ellenséges ellenállás leküzdése után be- 
vonultak Korcsába (9). 

Légi erőnk mind a görög, mind a szerb 
szakaszon utánpótlási központokat, katonai 
berendezéseket és ellenséges gépesitett 
hadoszlopókat bombázott., Légi harcok so- 
rán három ellenséges repülőgépet lelőt- 
tünk; egy olasz repülőgép nem tért vissza 


"támaszpontjára, 


Észak-Afrikában elfoglaltuk Sollumot (16). 

Az ellenség az április 15-ére virradó éj- 
jel Tripolisz (00) ellen ujabb légi támadást 
intézett, amelynek néhány emberélet esctt 
áldozatul. Az anyagi kár csekély. 


Erős ütemben folyik 
Észak-Afrikában az angolok 
üldözése 


. Berlin, ápr. 15. (Német TD A német és 
az olasz csapatok erős ütemben folytatják 
Észak-Aírikában a megvert angolok ül- 
dözését. A német és olasz csapatok meg- 
rohantak és.elfogtak több brit oszloput, 
amelyek a visszavonulási utvonalon ben- 
zínhiány miatt vesztegelni voltak kényte- 
lenek. A fegyver-, lőgszer- és egyéb értékes 
hádianyag-zsákmányt még nem lehet át- 
tekinteni. . 


Légvédelmi óvóinjtézkedések 
Alexandriában és Kairóban 


Istanbul, ápr. 15. (KH) Alexandriában 
(i9) és Kairóban (20) a nap folyamán meg- 
tették.a várható. légi támadásokkal kap- 
csolatos összes óvóintézkedéseket. 


Marsa Matruhnál van az 
angolok fő védelmi állása 


New Xork, ápr. 15. (Német TI) Az ame- 
rikai rádió törökországi angol körökből 
nyert értesülések alapján közli: , Wavell 
tábornok elrendelte, hogy vonják vissza a 
nyugati sivatag teljes haderejét. A haderő 
foglalja el fő védelmi állását Marsa Mat- 
ruh (18) közelében." Wavell tábornok nem 
kesz] Sidi el Baranit(17) védel- 
mezni. 


. . Londonban aggódnak 
Egyiptomért 


Zürich, -ápr. 15. (KH) Jól tájékozott kö- 
rök Londonbart aggódnak, hogy-a libiai né- 
met-olasz előretörés komolyan veszélyez- 
teti Egyiptom biztonságát. Hozzáteszik 
azonban, hogy egyelőre be kell várni a 
további fejleményeket, mert kellemetle- 
nébb helyzet nem állhat elő annál, amely- 
ből Egyiptomot kiragadta Wavell tábor- 
nok nagy libiai offenzivája. Abban a pilla- 
natban, — mondják — amikor Anglia el- 
határozta, hogy. Görögországban harcol, 
lehetetlenné vált számára Cirenaika meg- 
tartása. Ezért vonult vissza kiindulási 
pontjára az ángol hadsereg. 


Wavell az egyiptomi haderőt 
kéri segítségül j 


Berlin, ápr. 15. (Stefani. Wavell tá- 
bornok, akinek a balkáni hadműveleteket 
kellett volna irányitania, visszatért Kairó- 
ba és hosszas megbeszélést folytatott az 
egyiptorni miniszterelnökkel. Az egyiptomi 
képviselőház a megbeszélés után titkos 
ülésre ült össze, hogy foglalkozzék a ten- 
gelyhatalmak északafrikai győzelme nyo- 
mán támadt helyzettel. Semleges meg- 
figyelők szerint Wavell állítólag azt kérte 
az egyiptomi kormánytól, hogy az ország 
megvédelmezése végett bocsássa rendelke- 
zésre haderejét. 


Megtorpedózott angolcirkáló 


London, ápr. 15. (Reuter.) A tengernagyi 
hivatal közli, hogy a Bonaventure angol 
hajót megtorpedózták. A cirkáló azonnal 
elsüllyedt. A Bonaventure a Dido-osztály- 
hoz tartozott, 5450 tonnás volt és két év- 
vel ezelőtt bocsátották vizre. 
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Az északafrikai hadszintér térképe. 
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,Ne áltassuk álkereszténységgel 
magynkat és másokat!" 
A hereggpriímás husvéti szentbeszéde 


Hus-óét vasárnapján dr. Serédi Jusztir 
nián, hercegprimás az esztergomi bazílikár 
ban ünnepi nagymisét pontifikált, majd 
apjóstoli áldást osztott és szentbeszédet 
is mondott. 

— Nemcsak a mennyben él örökké 
Krisztus — mondotta többek között —, 
hanem a földön is él az ő titokzatos tes- 
tében, az anyaszentegyházban, Megigérte, 
hogy vele marad a világ végéig és hogy 
az anyaszentegyházon nem fognak erőt 
venni a pokol kapui. Valóban bizonyitja 
is ezt az egyház kétezer éves története. 


" "Ellenségei hiába akarták eltörölni a föld 


szinéről, hiába akarták elpúűsztítani külső 
és belső ellenségei, nem az egyház pusz- 
tult el, hanem ellenségei. Krisztus az első 
husvét óta uralkodik a világon, mert ta- 
nításait, parancsait, erkölcseit egyháza ré- 
vén szüntelenül közli az emberekkel 
Szinte azonosítja magát az egyházzal 
amelynek megszentelő, törvényhozó, kor- 
mányzó, életrekeltő hatalmát adta, 

A. főpásztor ezután igy folytatta: 

v— Vaóha megfontolnák, megértenék eze- 
ket a orzi krisztusi kijelentéseket 
azok, akik ma olyan könnyen lesajnálják, 
semmibe veszik Krisztus törvényeit, tani- 
tását, amelyek megtartását az egyházon 
keresztül követeli a családi, társadalmi, 
nemzeti életben! 

— Erről a helyről mint főpásztor kérem 
hiveimet és mint az ország primása kérem 
az egész nemzetet, a nemzet vezetőit, te- 
gyék már egyszer félre azt a liberális fel- 
fogást, amely a magyar embert függetle- 
niteni akarja az egyháztól és erkölesi tör- 
vényeitől! Ne áltassuk álkereszténységgel 
magunkat és másokat! Krisztus az, aki 
megszabadit bennünket a bajoktól, de ha 
nem vetjük le nemzeti büneinket, ha vé- 
tünk a VI. és VII. parancsolat ellen és 
szinte intézményesen szegjük meg az is- 
tani törvényeket, ha káromkodással, szét- 
huzással, a házasság és a gyermekáldás 
cileni bűnökkel vétkezünk továbbra is, 
akkor ne csodálkozzunk rajta, ha Isten 
megtorolja, büneinket és emberi, nemzeti 
szempontból megsanyargat bennünket! Vi- 
szont nem szabad kétségbe esnünk a meg- 
próbáltatások láttára. Szenvedés és halál 
nélkül nincs élet és feltámadás. Ha kö- 
vetjük Krisztust, a mai világégésen túl is 
réráztagjji lesz az ő igazságában és diada- 
ában, j 


Német lap 
Bárdossy Lászlóról 


Bécsből jélentik: A , Südost-Echo" hosz- 
szabb cikkben ismerteti Bárdossy László 
sikerekben gazdag pályafutását. Az uj kor- 
mányférfiu — áírja a lap — nemcsak 
abban a hagyományban nőtt fel, amely a 
magyar és a német nép uj viszonyában 
látta minden budapesti európapolitika 
legjobb alapját, hanem mélyen átértette, 

lyen jelentősége van annak a küldetés- 
nek, hogy jóvátegyék azt a szerencsétlen- 
séget, amelybe a végzetes trianoni pa- 
rancs-béke Magyarországot döntötte. Bár- 
dosgy Berlinben hitet tett amellett, hogy 
hű sáfárja a német-magyar barátság előd- 
jeítől reászállott gazdag örökségnek. Ma- 
gyarország az uj Európában elfoglalja 
majd a nagy Német Birodalom s a vele 
szövetséges Olaszország barátjának és szö- 
vetségesének a helyét, Bárdossy László 
pedig egész eddigi multja alapján méltó 
"Apyiselője lesz hazájának eran a helyem 


oz. 16, szert! A szovjetor 


osz-japán semlegességi 
szerződés 


A szerződést kisérő nyilatkozat 


Tokió, ápr. 15. (Német TI) A semleges- 
ségi szerződéssel —-— amelyet részletesen 
bevezető cikkünkben ismertetünk — egye 
idejüleg aláirt nyilatkozat a következőket 
mondja: 

— A Szovjet-Unió kormánya és Ja- 
pán kormánya az 1941 április 13-án 
megkötött szovjetorosz-japáni semleges- 
ségi szerződés szellemében a két ország 
közötti békés és baráti kapcsolatok biz- 
tositására a legünnepélyesebben kije- 
lenti, hogy a Szovjet-Unió kötelezi ma- 
gát Mandzsukuo területi épségének 
és sérthetetlenségének tiszteletben tar- 
tására, Japán pedig kötelezi magát a 
Mongol Népköztársaság területi 
épmésánéls és sérthetetlenségének tisz- 
teletbentartására. §; 

Ezt a nyilatkozatot ugyancsak Molotov, 
Matszuoka és Tatekava irták alá. 


Matszuoka elutazása 


Meszkva, ápr. 15. (Német TI) Matszuoka 
japán kül vasárnap este 
Moszkvából elutazott Tokióba. Bucsuzta- 
tására megjelentek Sztalin és Molotov, 
valamint gróf Schulenburg német nagy- 
követ és a háromhatalmi egyezméy többi 
diplomáciai képviselője. 

Tekió, ápr. 15. (Német TI) A Domei- 
iroda jelenti, hogy Matszuoka japán kül. 
üg; er Molotovnak bucsuzóban ezt 
perz sJöjjön feltétlenül mielőbb Ja- 

nba", 


Molotov és Sztalin felszállt Matszuoka 
vasuti kocsijába és ott bucsuzott el tőle. 


Konoye: Korszakalkotó 
jejrentőségü egyezmény 


A japán-orosz semlegességi egyezmény 
megkötése alkalmából Konoye miniszter- 
elnök nyilatkozatot tett, amely a többi 
között igy szól: 

-— Japán nemrégiben a Németországgal 
és Olaszországgal létrejött hármasegyez. 
mény megkötése alkalmával kifejezésre 
juttatta azt a változhatatlan elhatározását, 
hogy a háboru kiterjedését megakadá- 
lyozza és a békét Kelet-Ázsiában bizto- 
sitja. Külpolitikájának tengelye a hármas- 
egyezmény. E eél elérése végett fontos az, 
hogy Japán és Oroszország mint szomszé: 
dok megerősítsék barátságos kapesolataic 
kat. Ezáltal egyidejüleg a hármasegyez:- 
mény szelleme ís megerősödik. Ebben a 
meggyőződésben a kormány egy idő óta 
tárgyalásokat folytatott a  szovjetorosz 
kormánnyal azzal a szándékkal, hogy lét- 
rehozza Japán és Oroszország kapcsola- 
tainak elvi tisztázását, A tárgyalások 
Muatszuoka látogatásával gyorsan előreha- 
ladtak és az egyezmény aláirására vezet- 
tek. Szilárd hitem az, hogy az egyezmény 
a két ország közti kapcsolatokban kor- 
szakalkotó jelentőségü és hogy lényegesen 
hozzá fog járulni a világbéke előmozditá- 
sához. Nem kételkedem abban, hogy az 
egyezmény a két ország közti különféle 
fee kérdések gyors megoldásának alap- 
jául fog szolgálni. 


Sztalin kivánt azonnali aláirást 


Tokió, ápr. 15. (Német TI) Mint tokiói 
tájékozott körökben mondják, magának 
Sztalinnak a döntésére vezethető vissza, 
hogy a szerződést még Matszuoka moszk- 
vai látogatása alatt irták alá, Sztalin a 
Matszuokával folytatott megbeszélés korán 
azért szállt sikra, hogy a szerződést üzone 
nal írják alá s ezért táviratban kértek Tor 
kióból utasítást. Konoye herceg miniszter- 
elnök a császári udvarbán tett jelentése 
után táviratban beleegyezését adta 8 igy 
aláirhatták a I 

A Tokióban élő külföldiek körében is 
mély benyomást keltett a szerződés létrec 
jötte, valamint az a tény, hogy Sztalin 
megjelent a pályaudvaron Matszuoka bu- 
esuztatására. 

A japán minisztertanács keddi ülésén 
jóváhagyta a vás Pöggeejéreve tbe eresz 
semjegességi szerződést, államtanács a 
possicvt ge ratifikálására még ezen a héten 


A Wilhelmstrasse 
és a német sajtó 


, Berlin, ápr. 15. A birodalmi főváros po- 
litikai köreiben a japánrszovjetorosz szer- 


ződés természetesen a szerződés jelentő- 
ségéhez féltó érdeklődést keltette, 

A Wilhelmstrassen kijelentették, hogy a 
világsajtó visszhangja, de különösen az 
Egyesült Államok sajtókommentárjai elég- 
gé kifejezésre juttatták a szerződés hord- 
erejét. Berlini politikai körökben arról a 
kérdésről szólya, hogy miként méltatják 
Németországban a szerződést, utalnak a 
német sajtó cikkeire, 


Hull nincs meglepve 


Washington, ápr, 15. (NST) Hull külügy- 
miniszter a szokásos sajtóértekezleten nyi- 
latkozott az erosz-japán semlegességi szer- 
ződésről. A miniszter megállapította, hogy 
a szerződést általában tulbeesülik az Egyee 
sült Államokban. Öt me Hullt — nem lepte 
meg a szerződés, bár az utolsó percig két- 
séges volt, vajjon a két állam végül is 
megállapodik-e szerződés megkötésében 
Annyi bizonyos, hogy ez a szerződés nem 
befolyásolja az Egyesült Államok politi- 
káját. 


kétttálbettutztsútmktázmEttktm......-—————. itt. szinek EE Ea LE Mese 


A kormányzó ünneplése 
Kolozs vármegye törvényhatósági 
bizottságában 


Kolozsvár, ápr. 15. A hazatért Kolozs 
vármegye törvényhatósági bizottsága a fel- 
szabadulás óta most tartotta meg első köz- 
gyülését. Gaál Elemér alispán megnyitó 
szavai után Inczédy-Joksman Ödön főis- 
pán mély meghatottsággal emlékezett meg 
grói Teleki Pálról, akinek halálával Er- 
délyt is sulyos veszteség érte. Azzal álli- 
tunk neki legmaradandóbb emléket, — 
mondotta — ha az ő szellemében dolgo- 
zunk és épitjük ki az egységes magyar 
nemzeti társadalmat. 

Incrédy-Joksman Ödön hálatelt szívvel 
mondott hálát a Mindenhatónak, hogy 
megengedte érnünk Erdély visszacsatolá- 
sát az anyaországhoz, 

mm Végtelen hálával és szeretettel gon- 
dolunk vitéz nagybánygi Horthy Miklós 
kormányzóra, — mondotta ezután — ha- 
zánk nagy barátaira és nagy államfér- 
fiainkra, akik ezt a visszacsatolást előké- 
szitették, 

A közönség felállva, hosszasan, lelkesen 
tnnepelte a Kormányzót. A főispán fog- 
lalkozott a nemzetiségi kérdéssel is, Han- 
Hoztatta, hogy magyar és román között 
nem tesznek különbséget, de elvárják a 
románságtól, hogy beleilleszkedik a szent- 
istvánt birodalomba és együttmunkálko- 
dik a magyarsággal, amint azt több évszá- 
zadon keresztül tette. 

Gróf Bethlen György titkos tanácsos üd- 
vözölte az uj főispánt a törvényhatóság 
nevében. Boga Alajos kanonok felszóla- 
lása után a diszközgyűlés hódoló távíratot 
küldött viléz nagybányai Horthy Miklós 
kormányzónak és üdvözlő táviratot a mi- 


niszterelnötnek. 


Esterházy János 
a szlovákiai magyarságról 


Pozsony, ápr. 15. (Bud. Tud) Gróif 
Esterházy János, a szlovákiai magyar- 
ság vezetője a pozsonyi , Esti Ujság"-ban 
nyilatkozott a szlovákiai magyarságról, 
emelynek eiső feladatát értékeinek és ere- 
jének konzerválásában és a nemzeti ha- 
gyományok alapján való továbbfejleszté- 
sében látja. A szlovákiai magyarság — 
mondja Esterházy — a realitásokkal szá- 
motvetve, lélekben törhetetlenül igyekszik 
mindkét feladatát elvégezni, A szlovák- 
magyar viszonnyal kapcsolatban szüksé- 
gesnek tartja a nemzetek kulturális érté- 
keinek és alkotásainak esereszerü, kölcsö- 
nös bemutatását, Ez nem valósítható m 
minden feltétel nélkül, Csak egymássa 
versenyre képes olyan szellemi termékek 
jöhetnek tekintetbe, amelyek szelleme 
nem ellentétes egymással, vagy nem ellen- 
séges a másik irányában. Az is magától 
értedődő, hogy a kulturális közeledésnek 
semmiképen sem szabad azt a látszatot 
keltenie, mintna az egyik, vagy a másik 
fél bármiről is lemondana. Szlovákia te- 
kintetében a felelős magyar körük szive- 
sen látnak minden elfogadható módot a 
politikai és lelki közélédés előmozditásá- 
ra. Bizakodását fejezte ki Esterházy, hogy 
eljön az ideje, amikor a pozsonyi szinpa- 
don ujból magyarországi művészeket üd- 
vözölhetnek. 


A légvédelmi parancsnokság 
jelentése 

Az országos légvédelmi parancsnokság 
közli; 

Vasárnap délután a Dunántul egyes vá- 
rosajban rövid ideig tartó riasztás volt. 

tgy fel nem ismerhető jelzésű repülő- 
gép bombákat vetett, amelyek egy iegelőre 
estek és nem robbantak. 

Ellenséges légi tevékenységet különben 
sehol sem észleltek. 


s 


Bicikli 


Irta Edelsheirn Gyulai EI. 


Amikor leülök megirni ezt a cik 
egy kicsit még kóvályog a fejem és ri 
ket a lábam, tudniillik éppen bicikl 
tanulok vadonatuj kerékpáromon. 
kell vallanom, nem könnyü mester 
annak, aki ezt felnőtt, sőt nagymze 
korában tanulja. Az unokáim bizony 
nagyokat sikongtak volna, vagy ta 
ki is nevettek volna, ha látják, hog: 
birkózom makrancos gép-paripámr 
Szerencsére nem látta senki. Des 
nem kell a tanulással, mert a rend. 
szerint e hó huszadikán , leállitják 
, géperejü járműveket", — ahogyan 
autót és a motorkerékpárt hivat: 
nyelven hivják — és a mostani távoi 
gok mellett az ember mégsem ju 
könnyen mindenhová villamoson v 
gyalog, azonkivül a cipőtalppal se 
gyon győzzük a messzebbre eső eélp 
tokat. Ennyi mindennek kellett köz 
játszani ahhoz, hogy elhatározzam 2 
gam egy bicikli beszerzésére. Tegna 
roppant büszke voltam, hogy megta 
tam az egyetlen célszerü gyakor 
megoldást és meghonosithatom azt F 
ten. Attól nem kellett tartanom, h. 
némelyik dühös urvezető majd a 
kolba kiván, mert tudtam, hogy az 
vezetők ezentul ett fognak sétálr 
gyalogjárón és irigyen néznek m 
utánam, hogy erre ők, hogy nera jöt 
rá előbb, s mire megrohanják a ker 
párkereskedőket, a készlet már rég k: 
gyott. A gondolat se bántott, hogy e 
rangra kerülök a hivatásos kerékpé 
sokkal, akik annyit bosszantottak 
laha, amikor mindig váratlanul b 
kantak fel a kocsim orra előtt ést 
meresztő manőverekre kényszeritett 
hogy valami szörnyü bajba ne kever 
jenek. 

Mondom, büszke voltam ötleter 
mindaddig, amig tegnap meg nem lé 
gattam egyik leányomat. Ahogy bel 
tem az előszobába, első pillantásom : 
kerékpárra tévédt, amely vadona: 
csillogó nikkel-vázával ott pompázot 
fal mellett, Nemcsak a hideg nik 
csillogott, a lányom szeme is. 

—e Mit szólsz hozzá, mami, — kiáltc 
jókedvűen — én már biztosítottam 
gam az autó-tilalom ellen, 

Leányomnál tehát elkéstem a n: 
ujsággal. De — gondoltam — az elő 
látás nálunk családi erény. Később : 
bridzs-pártira voltam hivatalos, a 
kedves és kitűnő irótársammal, Be 
len Margittal találkoztam össze. Épi 
el akartam büszkélkedni neki nagysz 
gondolatommal, amikor igy szólt; 

— Tudod, mivel lentem meg ma 
mat? Nem fogod kitalálni... Egy 
ciklivel , , . 

— Kár, hogy nem fogadtunk, — m 
dottam — mert kitaláltam volna. T 
niillik én is vettem magamnak , . . 

Bridzsezés közben kiderült, he 
nemcsak mi, de a társaság csaknem : 
lamennyi tagja ellátta már magát 
rékvárral, 

Mindennek megjön tehát a m: 
ideje. Most megjött a kerékpáré is. 
pedig levonhatom magamra nézve a 
nulságot, hogy nem olyan könnyü 
log uj ötleteket monopolizálni, Má. 
is rájönnek a régi, bevált, jó gondc 
tokra. 


. A Pesti Hirlap gyüjtése 


Az árvizkárosultak fölsegélyezésére a P 
Hirlaphoz közvetlenül az alábbi ujabb a 
mányok érkeztek: 


Szmetana Gusztáv és neje (Bp.) — 29.- 
Leitner Ottó (Bp.) 5, Leitner Mar- 


Bit (Bp.) 2 pengő. — Összesen — 7. 
Mai gyüjtésünk — — 27.- 


Előző kímutatásunk — 45.329.3 


A Pesti Hirlaphoz közy. érkezett 45.356.3 
A 150.700 sz. esekkszámliára befolyt 31.797.8. 


A Pesti Hirlap gyüjtése eddig — T7.153.6 
Postatakarékpénztár!?! 
csekklapjainkon érkezett adományok: 
Április 15-én: 
Báthory Asztaltársaság (Bp.) — 30, 


10—20 pengős adományok: 


Királyi Járásbiíróság la Felpée 13.54 P, : 
Halmi 20 P, 7 "igtAla jér oltó és neje : 


. evang, elemi népíiskos 10 pengő. 


1—8$ pekgőűs adományok; 


Domonkos Kálmán Dezső  Lepsény, 
ezsst $ P, dr. Biter Doktor G. mé He 
Aik H im esaba 83—8 P, Bö 


, 


is agy Alajo s7t Sehlat. 
eg es e 
caszakállas, özy. ése ös 8 
Pálné Szekszárd, Mol- Ivánné Bp.,. Kolosg 
nár László Bp.., Özv. vwx Márlá Pásztó, K 
Kovács Imréné Bp., fer János Bp. 2—2 
Muzsik Sándor Pécel Ifj. Vas viümosné 3 
5—5 Pp, Nagy Miklös laionüszüd. Ke.er M 
Bp. 4.49 P. Csiszár Hu- git Mád, Paul Sánc 
gó Szombathely, Töttő Geavjen 1—1 P, 
143.3- 


Összesen — — — 


illetékes magyar válasz 
a Szovjet Távirati Irodának 


A MTI jelenti: A Szovjet Távirati Iroda 
közleményt adott ki arról, hogy a moszk- 
vai magyar követ a magyar kormánynak 
a délvidéki magyarság és a volt magyar 
területek felszabadítására irányuló akció- 
járól s ennek indítóekairól a szovjet 
kormány helyettes külügyi nép- 
biztosáttájékoztatta, A moszkvai 
távirati íroda közleménye a továbbiakban 
arról számol be, hogy a helyettes 
külügyínépbiztos kijelentette, 
bogy Magyarország eljárását 
nem helyeselhbheti A szovjet ker- 
mányra különösen az a tény tesz rossz 
benyomást, hogy Magyarország háborut 
kezdett Jugoszláviával négy hónappal a 
barátsági szerződés megkötése után. 

Magyar illetékes helyről a 
Szovjet Tárirati Iroda közlésével kapcso- 
lattan a következő nyilatkozatot tették: 

A közleményben foglaltak arról tanus- 
kcdnak, hogy atényeket és az ezek 
által teremtett helyzetet Moszk- 
vában rosszul ismerik, A már- 
cius hó 27-ég államcsiny révén uralomra 
jutott jug kormány volt az, ameiy 
szándékosan és provokáló mó- 
don felborította a Német biroda- 
lommal és Olaszországgal való barátságos 
együttműködésre alapitott azt a politikai 
rendszert, amelynek keretébe a magyar 
és az akkori törvényes jugoszláv kormány 
kölcsönös megállapodása alapján a ma- 
gyar-jugoszláv szerződés tartozott és amely 
rendszernek ez a szerződés csak egyik 


része volt. Ugyancsak az államcsíny 
utján uralomra jutott jugo- 
szláv kormány volt az, amely 
sorozatos légi támadásokat in- 
téztetett magyar terület ellen 
s amelynek rendeletére sorka- 


tonaság a magyar határon át 


ismételten betöréseket kisé- 
relt meg, A repülőtámadások több 
magyar életét oltották ki és 
magyar vagyontárgyakat rom- 
boltak szét, amivel a jugoszláv kor- 
mány a barátsági 


azután az önálló Horvátország április 
10-én történt megalzkitásával Jugo- 
szlávia mint államalakulat 
megszünt, a magyar kormánynak ele- 
mi kötelessége volt az, hogy a Magyar- 
országtól a vilégháboru után elszakitett 
és Fugosziáviához csatolt területeket s az 
azon nagy tömegekben élő ma- 
gyarságot védelmébe vegye és 
e területeket a magyar állam 
keretébe visszavezesse. Magyar- 
ország azonban még ekkor is arra az ál- 
láspontra helyezkedett, hogy a szerb nép- 
pel nincsen vitája Nemzeti becsü- 
letünknek megtagadása és ezer- 
éves történelmi missziónk meg- 
csufolása lett volna, ha az ugy- 
nevezett jugoszláv állam szétesése után 
véreinkkel és a volt magyar területekkel 
szemben fennálló nemzeti kötelességünk- 
nek nem teszünk eleget. 


Testvéri kéznyujtás a horvát népnek 


Pest város kiáltványa a horvátokhoz 1848-ban 
Kossuiíh Lajos a horvát helyzetről 


Most, amikor Horvátország kimondotta 
tüggetlenségét, lehetetlen nem gondolni a 
tét népnek nyolc századon át közös mult- 
lára. A horvát és magyar sors döntő pil- 
anatáiban nem rajtunk mult a közös 
cüzdelemnek talán xikerre vivő elhatáro- 
sása. Nemcsak 1918-ban, amikor a társor- 
zág elszakadt, majd egyesült a szerbek- 
cel és szlovénekkel, hanem 70 évvel egés 
5 tö t. bizonyitja egy most ís- 

Kö aszEtő ŰR, előttit Kiáltvány 

s, amely a 1848-i magyar szabadságharc 
örjén közös küzdelemre hivta fel a hor- 
rátokat. A pestvárosi rendre ügyelő bi. 
ottmány adta ki ezt a kiáltványt, amely 
gy hangzik: 


Horvátok, szeretett testvéreink! 


Háromszázéves elnyomás után vala- 
hára a függe , a szabadság küszö- 
bére léptünk. A mit kivivtunk, a mt fa- 
munkra s tiétekre egyaránt vivtuk ki. 


küzderű 

ség, hanem a minden nemzetiséget, min- 
den érdeket magában foglaló független- 
ség és szabadság szent neve. Az ügy kö- 
zös, miénk ugy, mint a tiétek. Az ellen- 
ség közös: az ausztriai zsarnok bureau- 
cratia. Ez ellen kell, hogy egyesüljünk, 
magyar, horvát, szerb, német, oláh és 
minden mépfaj, mely a hazát lakja. 
Csak igy őrizhetjük meg, csak igy viv- 
hatjuk ki az ország önállóságát, szabad- 
ságát. 

Barátink! A jó- és balsors között 
nyölé századon últal hiven megőrzött 
barátság szent nevében szólunk hozzá- 
tok, kedves atyánkfiai. A testvér meg 
fogja érteni testvérének őszinte szavát. 
Horvátok! Mindenre, ami szent előtte. 
tek, kérünk: ne viszálkodjunk!  Feled- 
jük a nyelvkülönbséget, kik a közsza- 
badság érdekében egyek vagyunk. Ne 
hallgassunk azokra, kik bennünket egy- 
más ellen ingerelnek, mert azok a mi 
közös  gyöngitésünkre, elnyomásunkra 
akarják felhasznál a  viszálkodást. 
Testvérek! Egyesüljünk! 

Kelt, Pesten, 1848. évi mártius 31-én. 
A pestvárosi rendre ügyelő bizottmány. 


A március tizenötödikét követő idők 
TÁmorábán, a felszabadulás napjaiban 
estvért érezve minden elnyomottban, ki- 
Hotta a pestvárosi rendre ügyelő bízott- 
iány a Dráván tulra: , Harvátok! Minden- 
e, ami szént dőttetek, kérünk: ne viszál- 
odjunk!" A nép amely felszabaditotta 
ajtóját és véres viaskodásra for- 


ongva követelte függetlenségét, szabad- 
ágát, a nagy átalakulás gondolatának föl- 
melkedésében igy érezte, így hangoztat- 
a: ,Feledjük a nyelvkülönbséget, kik a 
özszabadság érdekében egyek vagyunk." 


Jőlizü, megbizható, enyhe. 
Egy pasztilla ára 12 fillér. 
Kilenc pasztilla ára dobozban P 1. / 


A horvátok azonban azokra haligattak, 
akik , bennünket egymás ellen ingerelnek" 
és Kossuth Lajos 18468 jul 11-én a haderő 
megajánlása ügyében "mondott örökszép 
beszédében már igy szól a horvát helyzet- 
TŐL: 

— Horvátország nyilt pártütésben van 

— mondotta. — Én, uraim, ha e pártütésre 
a magyar valamelyes alapos okot szolgál- 
tatott volna, e percben is, nem tekintve 
azt, hogy. pártütés van, arra szólitanám 
fel önöket: legyenek Horvátország iránt 
igazságosak és igy igazságosak lévén, nem 
fegyverrel, hanem az igazság "szent sza- 
vával, annak megadásával csillapítsák 
le a lázadást. 


Kossuth ezután ismerteti a horvát viszo- 
nyokat és bebizonyítja, hogy  Magyaror- 
szág , Horvátországot minden jogokban 
részesítette és hogy az uj felelős magyar 
kormány mindent megtett a kedélyek 
megnyugtatására. A horvátok azonban a 
zágrábi conventiculumból a királynak ugy- 
nevezett peticiót küldöttek és ebben , egye- 
nesen azt kérik, hogy el akarnak Magyar- 
országtól szakadni, nem avégett, hogy ön- 
állók legyenek, hanem hogy magukat az 
ausztriai minisztérium alá vessék", Ez — 
mondja Kossuth — körülbelül annyi, mint- 
ha egy nép így szól: ,, . . . nekem sok a 
szabadságod, nekem nem kell, amit adsz, 
hanem megyek görbülni a régi abszolutiz- 
mus járma alá . . ." 

Az idő Kossuthnak és a magyarnak 
adott igazat. És bár a horvátok akkor a 
magyarok ellen fordultak, Magyarország 
szinte a Kossuth Lajos egykori felszólitá- 
sában elhangzottakat valósitotta meg a 
két ország közjogi viszonyát a kiegyezés 
után szabályozó törvényben. Több mint 
kilenc évtized telt el Pest város kiáltvá- 
nya és Kossuth beszéde óta Horvátország 
függetlenségének mostani kikiáltásáig és 
az utolsó évtizedekben nem egyszer fel- 
villanhatott a gondolat: vajjon miként 
alakult volna a magyar és horvát nép 
sorsa, ha a horvátok 1848-ban elfogadják 
a feléjük nyujtott testvéri kezet. 

Tamás Ernő. 


Antonescu visszautasította az 
együttműködést Horia Simával 


Bukarest, ápr. 15. (Orient Radio.) Ga- 
vanescu tanár átadta Antonescu tábornok 
államvezetőnek Horia Sima levelét, amely- 
ben a legionárius mozgalom volt parancs- 
noka felhivja az államvezetőt a légióval 
való együttműködésre. 

Antonescu tábornok írásban válaszolt 
Gavanescu tanárnak és kijelentette, hogy 
visszautasít minden ujabb együttműködést 
Horia Simával, Iasinszkivel és a légioná- 
rius mozgalom többi volt vezetőivel, mert 
kétségtelen bizonyitékai vannak arról, hogy 
ők voltak az értelmi szerzői annak a lá- 
zadásnak, amely zürzavarba és romlásba 
dönthette volna az államot. A legionáriu- 
sok józan elemeivel is csak akkor hajlan- 
dó szóbaállni, ha azok előbb ünnepélyesen 
és nyilvánosan megtagadnak minden kö- 
zösséget a jilavai bünténnyel, a lázadással 
és azokkal az esztelenekkel, akik még 
mindig tovább folytatják felforgató tevé- 
kenységüket a jelenlegi rendszerrel szem- 
ben. 


szerződést 
"maga semmisitette meg. Amikor 


3 


// h: kötéssel, népszerü lax és 


ék színekben 1.00 


BT Ez az EXPRESS ismét bizonyiték: 
1/úg vagyunk, akik voltunk ! A legolcsóbbak !... 


Kvaternik tábornok 


A bécsi Dreihufeisengasse egyik régi- 
módi épületéből — a császári és királyi 
vezérkari iskolából a legendás Hadiisko- 
lából — fiatal katonatiszt lép ki. Magas, 
karcsu férfi, a huszas évek vége felé jár 
és hosszu kardját nehézkesen csörteti ma- 
ga után. A zsebében alig ívnagyságu ok- 
irat, keményitett papiron, kalligrafikus, 
litografált szöveggel: , Wladislaus Kwater- 
nik, zum Generalstabsdienst geeignet." A 
nsVezérkari szolgálatra alkalmas" horvát 
fiatalember a magyar királyi honvédség 
egyenruháját viseli. Fején a kemény, 
aranypaszományos honvédcsákó: az ellen- 
ző fölött lévő, aranyozott pléhcimer adatt 
a felirat azonban horvát és nem magyar. 
,A Királyért és Hazáért" jelmondat a 
horvát nyelvü rm. kir. honvédségnél nem 
magyarul, hanem horvátul ékeskedik a 
magyar nagycimer alatt. 

A világháború kitörése előtt mintegy 
hat évvel vagyunk. A bécsi vezérkari ís- 
köla olyasmi az önállóságra törekvő hor- 
vátoknak, mint nekünk, magyaroknak volt 
Bessenyei idéjébén a bécsi testőrkaszár- 
nya. A hadseregben a két Klobucsár-fivér, 


.[ mindkettő. hires tábornok, Boroevics SzvB- 


tozár, Cvitkovics, a hadiiskola parancsno- 
ka, mind, mind a horvát előretörés egy- 
egy képviselője. Kwaternik a hadiiskola 
záróvizsgáján, ünnepélyesen  feldiszitett 
nagyteremben, asztala mellett ülve, még 
Hötzendorti Conrad, Potiorek és egy sor 
hadtestparancsnok előtt mondja el záró- 
vizsgai feladatát, Ez a fényes bizott- 
ság vizsgálta felül a monarchia jövendő 
katonai vezetőit. A százötventagu vizsgáló- 
hallgatóság körében szép számban vannak 
horvát patrióták. 

Kwaternik tehetséges ember. Minősíté- 
se azonban mégsem volt , igen alkalmas", 
hanem csak , alkalmas", Kwaternűk) nemn 
lesz ,.testületis, hanem csak , beosztott", 
Más szóval nem névezik ki a vezérkar- 
hoz, csak beosztják a vezérkar mellé, 

A fiatal tiszt hadiiskolás társai, köztük 
édesapám is, még ekkor nem sejthetik, 
hogy Kwaternikre milyen sors vár. Bár- 
mily tehetséges és hasznavehető ember 
is Kwaternik, a vezérkarhoz nem lehetett 
ekkor még bejutnia. 

Miért? 

Mert — de ezt inkább egy másik volt 
hadiiskolás, Julier Ferenc vezérkari ezre- 
des, az ismert katonai iró mondja el: 

— Kwaterníiket ekkor már Szladko Kva- 
terniknek hivták. A háboru előtt közvet- 
lenül történt, katonaorvosi tanulmányuton 
jártunk — ezt is kellett tanülnünk —, va- 
lahol Horvátországban. A plitvicai vizesé- 
sek romantikus vidéke, a zugó Kulpa 
folyó és Károlyváros volt egyik állomá- 
sunk. Bégics hadbiztos volt kisérőm. Ká- 
rolyvárosban találkoztam régi hadiiskolás 
társammal, Kvaternikkel. Kvaternik még 
magasabbnak, még férfiasabbnak, még ko- 
molyabbnak tünt, mint régen. A horvátok 
— még az idősebb tisztek is — megkülön- 
böztetett tisztelettel bántak vele, Megkér- 
deztem Bégicset —, miért van mindez? 
Nem értettem a dolgot. 

— Nem tudod? — csodálkozott. — Kva- 
ternik unokaöccse és örököse a mi nagy 
szabadsághősünknek, akit az osztrákok 
kivégeztek, mert önálló Horvátországot 
akart . . . Kvaternik még más módon is 
erősítette helyzetét. Feleségül vette a 
,Írankisták", az autonóm horvátok vezé- 


"rének leányát, , Advokát Kvaternik" örö- 


köse, egy Frank-leány férje, amellett 
osztrák-magyar katonatiszt — ez szinte 
predesztináció volt — és csak a fejfordu- 
lásnak kellett jönnie, hogy a népvezér- 
jelölt a csúcsra kerüljön. 


És ez völt Kvaternik Szladko óriási csa- 
lódása. Megjött a felfordulás, az állam- 
változás — és reményei mégsem váltak be. 
Mert Horvátországra rátették kezüket az 
uj délszláv állam hatalmasai. 

A centralisták szemében wörös posztó 
volt ujra Kvaternik. Mint őrnagy — akkor 
már átvették a vezérkarba — a belgrádi 
osztrák-magyar — főkormányzóságon volt 
politikai előadó a háboru alatt. Atyám ek- 
kör a Szerbiában összeomló hadsereg had- 
osztály-vezérkari főnöke volt. Kvaternik 
ezekben a háborus években rontotta el vi- 
szonyát a belgrádi szerb körökkel — mert 
mint osztrák-magyar katonatiszt, a meg- 
szálló ellenség politikai megbízottját lát- 
ták benne. Érthető, hogy Radiccsal és Ma- 
csékkal egyetemben az új államalapitás- 
nál ismét háttérbe szorult. 

A csalódott ezredest még átvettek az 
"uj" hadseregbe, de nem engedték száhaz 
jutni. Kis feladatkörrel kielégitetlen "am- 
biciókkal, neki való munkakör nélkül, 
mint tábornokot, nyugdijazták. Pedig vi- 
dám, kedves, élénk társasági ember volt 
a hosszu generális, Semmi gyülölködés 
nem fertőzte ennek a hazáját szerető em- 
bernek szines egyéniségét. Aki érintkezett 
vele, mindenki becsülte — és ami több — 
jó embernek tartotta. 

Aztán jött a tmarseillei királygyilkosság. 
Pavelics emigrációba szorult. Már ugy lát- 
szott: örökre. Kvaternik azonban tovább- 
ra is Zágrábban maradt: a hazai központ 
ő lett. Az évek — sőt évtizedek — az. ösz- 
szeomlás óta mind fásultabban peregtek 
le a hatvan felé járó férfi feje felett. És 
most — végül hetek villámvágó, széditő, 
hirtelen szélvíharban — Kvaternik Szlad- 
ko elérte azt, ami után egész életében ál- 
modott: Az önálló Horvátország egyik ve- 


zetője lett. 
Dr. Kerekesházy József. 


Halálbüntetés jár a 
légvédelmi elsötétítés a-att 
elkövetett lorásokért 


A légvédelmi készültséggel együttjáró 
elsőtétítés kitünő alkalmat szolgáltat az 
alvilág bűnözői részére szárhos betörés és 
más bűncselekmény elkövetésére. Emiatt 
már számos érkezett a hatóságok- 
hoz. A legutóbbi statáriális rendelet eze. 
ket a közveszélyes egyéneket rögtönítélő 
biróság elé utalja, amikor kiterjeszti a 
rögtönítélő bíráskodást az elsötétiítés és a 
légiíriadó tartama alatt az emberi élet, 
testi épség és vagyon elleni bűncselek- 
mények, igy a rablás és lopás bintetté- 
re is. 

Nagypéntek óta — a rögtönítélő birás- 
kodás kihírdetésének napja óta — tehát 
elsötités és légiriadó ideje alatt elkövetett 
lopás bűntettéért is halálbüntetés jár. 
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Ő Pesti Hirlap 1941 ápr, 16, szerda 


Uilein-Reviczky Antalné 
angolnyelvü rádióelőadása 


Mint ismeretes, az angol rádió tévedé- 
$ekben gyökerező kifogásokat és vádakat 
emelt Magyarország ellen abból az alka- 
lomből, hogy Magyarország a jugoszláv 
állam széthullása után lépéseket tett a 
régi magyar területek visszacsatolására és 
az ott élő magyarság védelmére. Husvét 
hétfőn a késő délutáni órákban rendkivül 
érdekes és nagy feltünést keltő válasz 
hangzott el ezekre az angol megnyilatko- 
zásokra a magyar rádióban. Ullein-Re- 
viczky Antalné, a bel- és külügyi sajtó- 
főnök. angol származásu felesége tartott 
angolnyelvü előadást, amelyben vissza- 
utasította az angol propaganda állításait. 

Az illusztris előadónő felvázolta a ma- 
gyar-jugoszláv barátsági szerződés hát- 
terét, rámutatott, hogy amikor Magyar- 
ország ezt a megállapodást aláirta, akkor 
már csatlakozott a háromhatalmi egyez- 
ményhez és annak aláirói között szerepelt. 
A magyar-jugoszláv szerződés célja az 


volt, hogy a két szomszédos állam közötti" 


viszony javitásával a háromhatalmi egyez- 
ménynek tegyen szolgálatot. 

A belgrádi puccs oly gyökeresen változ- 
tatta meg a politikai helyzetet, hogy általa 
a magyar-jugoszláv egyezmény elvi és 
politikai alapja szünt meg. Hozzájárult 
ehhez a döntő esemény, hogy Zágrábban 
még a német csapatok bevonulása előtt 


. kikiáltották az önálló és független Horvát- 


országot. Ezzel a ténnyel a jugoszláv állam 
léte is megszünt. 

Magyarország a legnagyobb türelemmel 
kezelte a kényes jugoszláv kérdést, hosszu 
ideig megelégedett diplomáciai tiltakozá- 
sokkal, noha jugoszláv bombázó repülő- 
gépek magyar városokat és magyar pol- 
gári lakosokat is támádtak. Amikor azon- 
ban a jugoszláv állam felbomlott és olyan 
jelenségek mutatkoztak, amelyek az ott 
élő ötszázezer magyar életét és vagyonát 
sulyosan veszélyeztették, Magyarország 


" kénytelen volt testvérei érdekében kato- 


nailag fellépni. Akár Teleki, akár Bár- 
dossy, akárki más ült volna ekkór a mi- 
niszterelnöki székben: igaz magyar em- 
ber nem választhatott volna más utat, 


mint amit a nemzeti érdek és becsület 
diktál 


Rendelet 


a váltóbemutatás és az 
óvásfelvétel elengedéséről 


A hivatalos lap szerdai száma közli azt 
a kormányrendeletet, amely a váltók ren- 
dezésértek a" rendkivüli viszonyok miatt 
mutatkozó — adminisztrativ "nehézségeire 
való tekintetteffaz 1941 április"1-én vagy 
ezt követően a minisztérium további ren- 
delkezésével megállapitapdó időpontig le- 
járó váltóknál a fizetés végetti bemutatás- 
nak és az óvás felvételének kötelezettségét 
elengedi. A rendelet a fizetés végetti be- 
mutatás felvételének elengedését az ország 
egész területére egységesen szabályozza, 
A rendeletben foglalt szabályokat alkal- 
mazni kell tehát a rendkivüli fegyvergya- 
korlatra bevonult, a tartaléki és póttar- 
taléki szolgálati kötelezettség alapján tény- 
léges katonai szolgálatot teljesitő Szemé- 
lyekre nézve, valamint abban az esetben 
is, ha a visszacsatolt keleti és erdélyi. or- 
szágrészen a fennálló jogszabályok értel- 
mébet a kibocsátó a váltón kikötötte, 
hogy a váltót elfogadás végett be kell 


ÓVÁS! 


Tudomásunkra jutott, hogy egy Kör- 
mendy Emil nevü volt alkalmazottunk 
. sorra járja azokat a vevőinket, akiknek 
EKA-rádiójuk van és arra való hivatko- 
zással, hogy a gyár megbizásából jár el, 
elviszi a ráúdiókészüléket vagy ennek al- 
katrészeit, amelyeket azután nyilván ér- 
tékesit. 

Rádióservice-osztályünk csak  vevőink 
kérésére küldi ki igazolvánnyal ellátott 
megbizottait és ezért felhívjuk az EKA- 
rádiókészülékek tulajdónoszinak figyelmét 
arra, hogy ha náluk kérés nélkül reánk 
késs: hivatkozással bárki is megjelenik, 

az megbizás nélkül és megkárositási 
szándékkal jár el, akit át kell adni a rend- 


őrségnek. j 
. ENGEL KÁROLY. 
FLEGTAOMOSGYÁR (EKA) 


Francia lap 
Horthy Miklós történelmi nagyságáról 


Clermont Ferrand, ápr. 15. (Havas.) A 
, Le Journal" hosszu cikket közöl Pierre 
Dominigue tollából c 
emelkedésének állomásai, — Horthy ten- 
gernagy történelmi nagysága" cimmel. Vá- 
zolja Magyarország történelmét 1918-tól 
napjainkig, majd így fejezi be fejtegeté- 
seit: 

— Egy nép soha sincs legyőzve, amig 
hazafiasan ragaszkodik hitéhez s ha vá- 
laszt magának egy főt, akihez hű marad. 
Horthy tengernagy tudta vezetni a ma- 
gyarokat, a magyarok pedig tudtak hivek 
maradni Hörthyhoz. 23 év előtt Magyar- 
országot leverték, lefegyverezték, 22 év 
előtt alá kellett írni a trianoni szerződést. 
Magyarországnak mindent meg kellett is- 
mernie, beleértve a bolsevista forradalom 
vér- és sárözönét, Ezt a Magyarországot 


, Magyarország fel- 


a középkorban a kereszténység védőbás- 
tyájának nevezték, hiszen oly hosszu ideig 
küzdött a török ellen, de azt megelőzőleg 
fel merte emelni fejét maga Dzsingisz kán 
elien és inkább engedte magát összezuzni, 
de meg nem adta magát. Magyarország 
mindent elviselt és" mindenből magához 
tért. De miért? Mert a legmélyebb szaka- 
dékban is akad egy ember, aki megra- 
gadja és vele együtt felkapaszkodik lassan 
a meredeken. Hangsulyozom: nagyon las- 
san. Ez a türelmes tengernagy lehetővé 
tette egy uj nemzedék közbelépését és ez 
az uj nemzedék már nem vett tudomásul 
egy vereséget, amely már-már elvész a 
történelemben. Ez a nemzedék néhány 
veterán vezetésével visszafordul, és most 
dél felé ereszkedik le, ahogyan hat hónap- 
pal ezelőtt kelet felé haladt. 


XII. Pius pápa emberséges bánásmódot 
és igazságot kért a hadviselőktől 


Róma, ápr. 15. (NST) XII. Pius pápa 
husvét vasárnapján szózatot intézett a vi- 
lághoz. A pápá beszédét közvetitette a 
vatikáni adóállomás is. A Szentatya többek 
között a következőket mondotta: 


— A hadviselők keblében ís emberi szív 
dobog. Legyenek hát könyörületesek a pol- 
gári lakosság, a "védtelen asszonyok és 
gyermekek, a betegek és öregek szenve- 
dései iránt, hiszen ezek gyakran sokkal 
inkább ki vannak téve a háboru veszedel- 
meinek, mint az arcvonalak fegyverben 
álló katonái. Könyörgünk a hadviselőkhöz, 
szt vtjsjájájen ás ág k még gyilkosabb fegyve- 
reket. 


A pápa ezután kifejtette, hogy a legbíiz- 
tosabb menedék oly sok baj és veszedelem 
forgatagában az Istenhez való folyamodás. 

intette a katolikus világot, hogy buz. 
gón imádkozzék, majd emlékeztetett arra 
a szüntelen fáradozására, hogy elkerülhe- 


tővé tégye vagy legalább is megröviditse 
a háborut. 

-—  Elszomorit bennünket, hogy azt kell 
látnunk, nyomasztóan kevés kilátás van 
ma még az olyan béke megérlelődésére, 
amely megáll az emberi- és keresztényi 
lelkiismeret itélőszéke előtt. Annál élén- 
kebben, annál bensőségesebben és viharo- 
sabban kell az Éghez fohászkodnunk, hogy 
minden népben uj szellem támadjon és a 
romokon megkezdődhessék a nemzetek 
testvéri összetartozásának ujjáépitése, 

XII. Pius pápa ezután azt mondotta, 
hogy csupán egyet választhat: az igazsá- 
got. A Szentatyát semmi sem tántorithatja 
el attól, hogy felhasználja ezt a fegyvert 
a jog szolgálatában. Ezután arra kérte a 
pápa a hadviselőket, bánjanak embersége- 
sen és gondoskodással a háboru alatt meg- 
szállott országok lakóival. A Szentatya vé- 
gül mélységes együttérzését fejezte ki a 
háboru minden szenvedő áldozatával. 


. Az önálló Horvátország 


Berlin és Róma eijismeri a független horvát államot 


Berlin, ápr. 15. (Német TT) A Zágráb- 


ban megalakult horvát nemzeti kormány 
nevében dr. Pávelics horvát államfő és 
Kvaternik -tábornok táviratban" jelentette 
Hitler vezér és kancellárnak a független 
Horvátország kikiáltását és kérte, hogy a 


Német Birodalom ismerje el a független 


Horvátországot. 


A Führer a következő táviratban vála- 
szolt: 

Dr. Ante Pávelics, Zágráb. Köszönöm 
táviratát és Kvaternik tábornokét, amely- 
ben — a horvát nép akarata szerint — be- 
jelentették nekem a horvát állam függet- 
lenségének kikiáltását és amelyben azt 
kérik tőlem, hogy a Német Birodalom is- 
merje el a független Horvátországot. 
Rendkivül örömet és megelégedést jelent 
számomra, hogy amidőn a horvát nép a 
tengelyhatalmak csapatainak diadalmas 
előrenyomulása következtében ujra elérte 
rég óhajtott függetlenségét, közölhetem 
Önnel, hogy a Német Birodalom elismeri 
a független horvát államot. A német kor- 
mány örvendeni fog, hogy szabadon tár- 
gyalhat a horvát nemzeti kormánnyal az 
uj állam határairól, Legjobb kivánságai- 
mat küldöm Önnek és a HORYVAG népnek. 
Hitler Adolf, 

A Duce — akihez Pávelics ugyanolyan 
értelmü bejelentést juttatott el és ugyan- 
csak kérte tőle, hogy Olaszország ismerje 
el a független Horvátországot — kedden 
a következő táviratot küldte a zágrábi 
kormánynak: 

Dr. Ante Pávelics, Zágráb. Megkaptam 
táviratát, amelyben. — a horvát nép aka- 
rata értelmében — bejelenti a horvát füg- 
getlenség kikiáltását és amelyben arra kér, 
hogy a fasiszta Olaszország ismerje el a 
független horvát államot. Nagy elégtétel- 
lel üdvözlöm az uj Horvátországot, amely 


ma elnyerte rég óhajtott függetlenségét, 
miután a tengelyhatalmak megsemmisitet- 
ték a mesterségesen összetákolt Jugoszlá- 
viát. Örömmel közlöm "Önnel, -hogy a fa- 
siszta Olaszország kormánya elismeri a 
független horvát államot. Az olasz kor- 
mány örvendeni fog, hogy a horvát nem- 
zeti kormánnyal szabadon folytathat tár- 
gyalásokat annak az uj államnak határai- 


ról, amelynek az olasz nép sok szerencsét 


kiván. Mussolini Benito, 


Pavelics átvette 
az államfői hatalmat 


Zágráb, ápr. 15. (Német TI Kvaternik 
tábornok a zágrábi rádióban mondott rö- 
vid beszédben közölte a horvát néppel, 
hogy Pavelics visszatért Zágrábba és a ha- 
talmat átvette. Egész munkaerejét a hor- 
vát népnek fogja szentelni, 

Dr. Pavelics Kvaternik tábornokot a 
horvát véderő főparancsnokává nevezte 
ki. A közbíztonsági és belső ügyek inté- 
zésére dr. Artükovíics kapott megbizást. 

Dr, Pavelics államfő rendelettel felosz- 
latta és betiltotta a politikai pártokat, Ti- 
los minden gyülés és összejövetel is. Aki 
a rendelkezések ellen vét igen szigoruan 
megbüntetik. 


Montenegró függetlensége 


Róma, ápr. 15. (NST) Tiranában bizott- 
ság alakult azzal a céllal, hogy felszaba- 
ditsa Montenegrót a szerb iga alól. A :bi- 
zottság táviratot intézett a Ducéhoz és kö- 
vetelte Montenegró függetlenségének ki- 
kiáltását. A tiránai bizottság az egész mon- 
tenegrói nép képviseletének nyilvánitotta 
magát és kijelentette, hogy Montenegró 
népe minden áldozatra kész szabadságá- 
nak kivivása végett. 


LEGUJABB 


Bulgária megszakitotta a diplomáciai 
érintkezést Jugoszláviával 


Szófia, ápr. 15. (Német TD Bulgária 
kedden megszakította a diplomáciai kap- 
csolatokat Jugoszláviával 

A Bolgár TI erről a következő hivata- 
los" közleményt adta ki: 


A bolgár kormány ma megszakitotta a 
diplomáciai kapcsplatokat Jugoszláviával 
A jugoszláv követségnek átnyujtott jegyzék 
a döntést a következő okokkal magya- 
rázza; 

1. Az április eleje óta jugoszláv csapat- 
részek által határőrségek ellen végrehaj- 


tott indokolatlan vagy ki nem hivott tá- 
madások. 

2. Nyilt bolgár városok ellen jugoszláv 
repülőgépek légitámadásai, amelyek folya- 
mán polgári személyeket, különösen asz- 
szonyokat és gyermekeket megöltek, noha 
Bulgária kivü: tartotta magát a viszályon. 

3. A főok az a megállapítás, hogy a 
szófiai jugoszláv követség tagjai kapcsola- 
tokat tartottak fenn felforgató elemekkel, 
amelyek zavargásokat és államcsinyt ké- 
szitettek elő, 


foglalja 
helyét a jövőhet: 


epülőg épre, 


ekintettel a 
járatok állandó 
zsufoltságára. 


V., Doróttyaru. 7 
Telefon: 180.888 


Milyen irányelvek szerin 
korlátozzák a közuti 
gépjárómüvek fofgalmát 


A kereskedelem- és közlekedésügyi m. 
niszter, illetőleg a belü szter a köz; 
uti gépjáróművek forgalmát április 20-ti 
kezdődőleg nagymértékben korlátozza. 
korlátozás az alábbi irányelvek szerint tör 
ténik: 


1. Április 20-tól kezdve külön megkülö; 
böztető jelzés nélkül csak a belügyminis 
teri rendeletben felsorolt gépjárművek v 
hetnek részt a közuti forgalomban. 


A honvédség, valamint a ESRNGSESÉRE S gél 
járóművei, továbbá a honvédség által igén 
bevett gépjáróművek, az igénybevétel id 
tartama alatt, végül a külföldi forgalr 
rendszámu gépjáróművek, miután a rend 
letek reájuk nem vonatkoznak, a közuti fo 
galomban továbbra is minden  megkülöi; 
böztető jelzés nélkül vehetnek részt. 


Minthogy a rendelet a segédmotoros k 
rékpárokra sem vonatkozik, ezek is mind:i 
megkülönböztető jelzés nélkül továbbra 
részt vehetnek a közuti forgalomban. 

2. A rendeletekben felsorolt többi gé 
járómű, mégpedig: az állami és az önko 
mányzati hatóságok, hivatalok, intézm 
nyek, intézetek és üzemek, az állami gé 
járóművezető-képző tanfolyamok, a kö 
használatu gépjárómű - vállalatok  gépjár 
művei, végül azok a gépjárómüvek, amely 
ket a honvédelmi szolgáltatás alól mentes 
tettek, a mentesítés időtartama alatt cs: 
akkor vehetnek részt a közuti forgalomba 
ha azokat az illetékes gépjárómü-kerül 
elsőfoku "rendőrhatóság — megkülönbözte 
jelzéssel ellátta. 


Az előző mondatban felsorolt gépjárm 
tulajdonosok (üzembentartók), akik gépjár 
műveiket továbbra forgalomban kivá 
ják tartani, a belü iniszter rendeletéb 
megállapított mintának megfelelő [esése 
téssel az illetékes elsőfoku gépjármű-ker 
leti rendőrhatósághoz kötelesek fordulni. 
bejelentéshez a forgalmi engedélyt, ha p 
dig gépjárművük katonai szolgáltatás al 
fel van mentve, a felmentésre vonatko 
határozatot is mellékelni kell. 


3. A többi gépjárómű csak akkor veh 
részt a közuti forgalomban, ha további fo 
galomban tartását a kereskedelem- és kö 
lekedésügyi minisztériumban működő tárc 
közi bizottság engedélyezi és engedél 
alapján a rendőrhatóság az emlitett me 
különböztető jelzést kiszolgáltatja. Az er 
irányuló kérelmet nem közvetlenül a tárc 
közi bizottsághoz, hanem - az illetékes m 
niszterhez kell benyujtani. 


A kérelemben fel kell tüntetni a gépjár 
mű tulajdonosának (üzemben tartójána 
nevét, foglalkozását, lakóhelyét, egyéb fo: 
tos személyi adatait, továbbá a gépjárón 
forgalmi rendszámát, nemét, gyártmány; 
valamint azt a körülményt, hogy a kért 
mezőnek nincs-e más gépjáróműve is, v 
gül annak tüzetes megindokolását, ho; 
milyen cimen kéri gépjáróművének forg 
lomban hagyását. 


Illetékes körök felhívják a gépjárómi 
tulajdonosok figyelmét, hogy miután a re! 
delet szerint a tárcaközi bizottság csak 
fontos közérdekből engedheti meg az egy 
gépjárművek további forgalomban tart 
sát, csak az forduljon a tárcaközi bizot 
sághoz, akinél ilyen fontos közérdek val 
ban fennforog. 


Az emlitett tárcaközi bizottság által k 
adott engedélyek a gépjáróműveket az ese 
leges honvédelmi szolgálat alól termész 
tesen nem mentesítik. Ezzel kapcsolatb: 
illetékes körök felhivják a  gépjármi 
üzembentartók figyelmét, hogy gépjárómi 
yvüknek a honvédelmi szolgáltatás alól va 
felmentése céljából csak. rendkivül rne. 
okolt esetben nyujtsanak be kérelmet, me 
a honvédelmi miniszter a mentesitések 
már letárgyalta. 


Vizállás 


na: Komáromig 242, Tokaj 656, Tiszz 
sa lejebb apad, ma- füred 664, Szolnok 78 
gas llásu. Pozsony Csongrád 763, Szege 
392, Komárom 493, Bu- 786. Szamos: és 
Paks 396, Szatmár 106. 
Mohács 563. Sárospatak 490. 
Szentgotthárd Bánréve 128. 
—1. Dráva: Barcs —10, Hidasnémeti 91. e 
Drávaszabolcs 126. Tií- ELS Margítta 14 
sza: Máramarossziget Körösök: Csucsa 3 
és Forget tá Ld egre Nagyvárad —46, Béké 
koz nt) másutt 408, Gyoma 570. Maros: 
árad; aujlakíg bas Makó 379. Balaton: S! 
csony, Vásárosnamény- fok 106. Velencei tr 
tól Záhonyig közepes, Agárd 140. 

lejebb magas viízállásu. Ld 
Máramarossziget 86, — Budapesten a nap ke 
Visk 50, Tekeháza 54, 5.54-kor, nyugszik 19.36 
Tiszaujlak 60, Vásáros- kor, a. hold kel 0.55 
namény 277, Záhony kor nyegszíik 9,33-kor. 


-— A görögkeleti magyar és rutén egys 
házré; adminisztrátora. A MTI jelenti: 
Magyarország kormányzója április £2-én 
dr. Popoff Mihály nagyprvépost, érseki 
helynököt a görögkeleti magyar és görög- 
keleti rutén egyházrészek adminisztráto- 
rává nevezte iki. Ez az intézkedés a görög- 
keleti magyar és rutén hivek körében o8z- 
tatlan megelégedést és örömet keltett. Ez 
a rendelet ugyanis az első lépés annak a 
régi óhajnak megvalósítására, hogy önálló 
gövögkeleti egyház szerveztessék, de egy- 
uttal tisztázza a görögkeleti ruténok ku- 
szált egyházi viszonyait is. Illetékes helyen 
is hangsulyozzák, hogy ez az intézkedés 
semmiben sem érinti a magyarországi gö- 
rügkeleti szerb és román egyházaknak a 
magyar törvényekben gyökeredző jogait. 


— Ünnepi őrségváltás az Országzászlónál. 
Husvét vasárnap az I. cserkészkerület se- 
gédoktatói és Örsyezetői tanfolyama vonult 
ki őrszolgálatra az Epeklyés Országzászlóhoz. 
$z örségváltásnál az Ereklyés Országzászló 
Nagybizottsága neyében dr. Pálházy Endre 
mondott beszédet és ismertette az EONB 
elnökségének nyilatkozatát: , A mai Őrszol- 
gálat — mondta — ismét olyan nepra esik, 
axnikor dicső honvédeink cselekvése egyen- 
zeti az uj Országzászlók utját a déli részek 
felé. Mi magyarok nem vagyunk hódítók a 
saját földünkön. Többet a béke fenntarlá- 
sáért nem tehettünk volna, a megalázottsá- 
got nagyobb lelki erővel semilyen nemzet 
sem tudta volna vállalni, mint mi tettük és 
tették a megszállott földön élő magyar mil- 
liók. Senki tőlünk meg nem vonhatja azt a 
jogot, hogy fajtánk, a nemzetünkhöz tartozók 
se eástnettvl vágyát végre ne teljesíthessük. 
A magyar honyédelem büszke katonái az 
ezeréves határok felé vonulásukban a ma- 
gyar hitvallás apostoli munkáját végzik. Ez 
a magyar hitvallás a magyar nemzet becsü- 
letét és legtisztább nemzeti igényeit szolgálja 
és úem tekint csak magyar igazságos célok 
felé" A tömeg lelkes éljenzéssel fogadta a 
beszédet, majd a zenekar a magyar imád- 
ságot játszotta és fölcsendült a horvát him- 
nusz hangja is. 


— Művészeti Hetek Ungyárott és Kolozs- 
várt. A kultuszminisztérium éltal kezdemé- 
nyezeit Művészeti Hetek jelentős állomása 
lesz Ungvár városa. A május közepén kez- 
dődő Művészeti Hetek gazdag programja ju- 
niusra is áttérjed. Az anyaország, Ungyár és 
Kárpátalja festő- és szobrászművészeinek 
együttes kiállítása vezeti be a Művészeti He- 
tekmet. Szeptemberben Kolozsvároit lesznelk 
Művészeti Hetek, amelyek során megnyilik a 
VI. Nemzetközi Képzőművészeti kiállítás is, 
amely kifejezésre fogja juttatni Kolozsyár- 
nak a magyar művészeti életben betöltendő 
jelentőségét, A Művészeti Hetek célja az is, 

ogy a baráti államok szellemi életével való 
kapcsolatokat mennél hatásosábbá. tégye s a 
külföldi szereplésekkel módot nyujtson arra, 
hogy a magyar művészet teljes gazdagságá- 
ben tegyen tanuságot magas színyonaláról. ,, 


-—m Bavasz László Teleki Pálról Ravasz 
László püspök a , Református Élet" husvéti 
számában irja a tragikusan elhunyt minisz- 
terelnökzről; A hívő magyar álljon ki most.. 

a ngpokban kell ezt jangsa 
midőn a kesz édpi4 m 

álnak áldozatos halála 
edoscszázbla verem kiált felénk. Ó, 
gondoljátok azt, hogy Teleki Pál tette két- 
ségbeesésből, ytelenségből és hitetlen- 
ségből származott, Ez a tett áldozat volt, 
óriási szolgálat, valami nagy hitnek véres 
gyermeke, Egy gyarló és esendő ember olyan 
formában hajtotta ugyan végre, emely Isten 
törvényét megsérti, de valójában nem volt 
egyéb, mint óriási erkölcsi tőke átörökitése 
egy boldogabb nemzedék számára. E halál 
összefogó gyürüjéből kihullnak mindazok, 
akik az ő bitét kinevetik és megcsufolják . . . 

— Plébánosbeiktatás. A székesfőváros mint 
kegyur által megyálasztott és a bercegprimás 
által megerősitett dr. Rajkay Sándort vasár- 
nap tellék be a kőbányai plébánián hiva- 
talába. 

— A 36-os országos bizottság pénteken dél- 
előtt 11 órakor ülést tart. Többek között tár- 
gyalják a mozikkal kapcsolatos gazdasági 
vonatkozásu kérdések. rendezéséről, az 1941 
évi termelési hitel előmozdításáról, a hábo- 
rus magyer ál dóssági eimletek letétbe 
r elyezéséről, a visszacsatolt felvidéki és kár- 
pátaljai területen működő ügyvédek kama- 
rai és nyugdíjintézeti járulékkötelezettségéről 
szóló kormányrendeleteket. 


—m Százharmine utassal elsüllyedt egy vi- 
torlás. Sanghaiból jelentik; Egy nagy vitor- 
lás a hangcsaui öbölben, Sanghaítól 30 mér- 
földnyíre délre százharmine utassal a fedélr 
zetén hajótörést szenvedett. Hir szerint az 
utasok a vizbe fulladtak. 


romok azén vápetaagtii 


Az Iglói Diákszövetség május 10-én, szombaton 
tj órakor tart etén közgyűlését a szent 


édet dr. Kus 
etség diszelnöke tartja. 

Az Orsz. Polgári Iskolai Tanáregyesület ülésén 
Bákosi Zoltán elnök méltatta az piuayó gróf 
Teleki Pál miniszterelnök érdemei Béla 

löttkár előterjesztette a köztisztviselői társada- 
iom általános és a polgári iskolai tanárság sok 
A vag ara kívánságait. Foglalkoztak az OTBAr 

AUlátás elégtelens Ai sár e $ a eesrrá k a sze 
orvosválasztást, ingyen szer a 

fntdzkz ö Ét, valamint 
ményeket kérnek. 
sak Bercsényi Szövetsége, 
ban egyest mindazokat, akik a cseh 
uralom alatt kitartot a szentistváni eszme 


A T Magyarok Tábora irodahelyisé- 
ségejt zzökös 2., félem. 8. er] helyezte át. 


Mivatalos órák szombat kív. 5—7-ig. 
-- A "Belsinki Finn-magyar "Társasá eposjai 
Aa ünne- 


megünnepeite a magyav szabad 

pét 5 s ebből az alkalomból tiszteletbeli tagjaivá 

választotta dr. Bán Aladárt és Vikár Bélát, a 
budapesti Le Fontaine Társaság einükét, 


A magányilágítás (izkóbházak) és járó- 
máz elsötétitését szerdám este 7 óra 40 
perckor kell végrehajtani. 


— Egry Zoltán meghalt. Miskolcról je- 
damtile: Egry Zoltán ny. huszárezredes, a 
kerület nel: töty 


mezőcsáti országgyűlési képi 
lője, a husvéti ünnepek alatt "váratlanul [ ; 
meghalt. 


A halálával megüresedett man- 
dáturara vitéz Lukács Endrét, Borsod vár- 
megye alispánját jelölik MÉP-program- 
mal Vitéz Lukács Endre már be is jelen- 
tette witéz Borbély-Maczky Emil főispán- 
nak nyugdijaztatása iránti kérelmét. 

— Április 19-ig kapható kedvezményes áru 
waj és libazsir. A főváros közélelmezési ügy- 
osztálya értesiti a közönséget, hogy a ked- 
vezményes áru waj és líbazsír árusításával 
megbizott üzemek fióküzletei a zsirjegyszel- 
vények ellenében vajat, illetőleg Itbazsirt 
kedvezményes áron Április 19-éig, szombatig 
árusitanak. 


— Az ajánlott leveleken a feladó köte- 
les nevét és cimét is feljegyezni. A keres- 
kedelem- és közlekedésügyi miniszter ren- 
deletet adott ki, amely szerint az ajánlott 
levélpostai küldeményeken a feladó nevét 


és közelebbi címét köteles feljegyezni. A 
postahivatalokban a felvevő tisztviselő ke- 
zéhez adott, illetőleg a levélszekrény utján 
feladott azokat az ajánlott levélpostai kül- 
ceményeket, amelyeken a feladó nevét és 
közelebbi címét nem jegyezték fel, a posta 
továbbításra nem fogadja el, illetőleg — 
a levélszekrényben . feladottakat — térti- 
ként kezeli. 


— Öngyilkos lett egy földbirtokosnő. Özv. 
üszögi Grosz Jenőné 60 éves földbirtokosnű 
a Benczur-ittca 26. sz. hézban léwő lakásán 
az ablakredőnyre felakasztotta magát és 
meghelt. Özv. Grosz Ernőnének Baranya me- 

gyében, Üszögön van birtoka, de már épek 
óta Budapesten élt. Az utóbbi időben : 
baj tünetei mutatkoztak rajta, Valószínű, 
bogy idegösszeomlás miatt követte el tettét. 


— Itéletek légoltalmi kihágási ügyekben. 
A VIII. ker. kapitányság Szalkai Józsefet 80 
napi elzárásra, Szalkai Józsefnét 5 napi 
zárásra átváltoztatható 100 pengő elmeseli 
tésre, Magyar Andort és Zsigó Istvánt .30—30 
napi elzárásra, togég Ferencet 10 napi elzá- 
rásra, Ács Emilt 5 napi elzárásra átváltoz- 
tatható 100 pengő zbüntetésre, Schmolen 

Zsigmendnét, Molnár Pálnét, Csicsa Gyüngy- 
nét és Korponai BEtelt 15—15 napi elzárásra 
itélte, mert a riasztó ügyeleti szolgálatot 
megtagadták. Weisz Jenőnét 5 napi elzárás- 
ra átváltoztatható 50 pengő pénzbíintetésre, 
Spitzer Jakabot 5 napi elzárásra átváltoztat- 
ható 100 pengő pénzbüntetésre, Tóbler dJo- 
lánt és Kohn Samut fejenkint 5 napi elzá- 
rásra átváltoztatható 100 pengő pénzbünte- 
tésre itélték, mert lakásukat nem sötétitet- 
ték el az előirásnak megfelelően. me A kis- 
pesti kapitányság Heinrich Kálmán műker- 
tészt"10 napi elzárásra 12 ver stk kek vez 


belyén nem (ár; di a Era 

főrt 8 napi elzárásra, Esés os egen 
két. napi elzárásra, Nagy Kálmán éácssegédet 
5 napi elzárásra vitéz Nagy Gábor bányatuc 
lajdonost két napi elzárásra átváltoztatható 
200 pengő, Skultéti Józsefné templomszolga 


feleségét gy elzárásra átváltoztatható 
10 pengő Ferenc Merásét 3 
nepi pimartbek "pánz- 
püntetésre ítélte, mert egés e rendel- 
kezéseket nem tartották be. Béres József és 


Kálmán Jözset gyári mmunkást 2-2 napi, 
Fontrán Antal kereskedősegédet pedig 1 napi 
elzárásra itélte, mert járművükkel a riasztás 
alatt nem tartották be a szabályokat. — A 
VH, kerületi rendőrkapitányság büntetőbirá- 
ja Kállai Nándor posztókereskedőt 2 napi el- 
zárásra és ujabb 65 napi elzárásra átváltoz- 
tatható 200 pengő nzbüntetésre, Müncz 
Emil kereskedőt 2 napi elzárásra és ujabb 5 
napi elzárásra átváltoztatható 100 ő 
pénzbüntetésre, özv. Herseh Györgyné szál- 
födatulajdonost 10 napi elzárásra átváltoztat- 
ható 300 ző pénzbüntetésre, Singer Ernő 
kereskedőt, Hauser Sándor kereskedőt és 
Cziffel Dezső utazót fejenkint 10 napi elzá- 
rásra átváltoztatható 200 pengő pénzbünte- 
tésre, végül Hortobágyi József  papirkenes- 
kedőt, Friedmann Sándor üÜgynököt, dr. 


Szathmáry Józsei orvost és Salzer Dezső ke-, 


reskedőt fejenkint 5 napi elzárásra átváltoz- 
tatható 109 pengő pénzbüntetésre itélte, mert 
az elsötétítési rendelkezéseket nem tartot- 
ták be. 


-— A Budapesti Nemzetközi Vásár egyik / 


legvonzóbb látványossága minden bizomugrad 
ez évben is a divatbemutató lesz. A 300 di- 

vatmodelit manpneguinek mutatják be a szin- 
padon. A Budapesti Nemzetközi Vásár wezes 
tösége most szerződteti azokat a próbakise 
asszonyokat, akik a ruháket az előadáson be 
fiogják mutatni. Az ugynevezett ,.görlsoror 
zást" szerdán este 7 órakor tartják a Női- 
szabók Ipartestületének székházában (Sörház- 
utca 3.) Csak 170 cm-nél magasabb manne- 


auineket alkalmaznak. A fölvételről jury 
dönt. : 

Változások a MFTR  hajójárataiban. A 
MFT; közli, Aögg a Budapest—Mohács 


en ; éger dön ápr. 15-tői ujra Mohácsig ki e- 

ithidtő pesti oldala és a Margit- 
sziget között átkelési hajójárat ápr. 16-tól, szer 
dától ideiglenesen szünetel. 

— A Pesti Hirlaphoz érkezett adományok. 
A csiksomlyói templom restaurálására: N. 
N. (Bp.) 2 pengő. —- A délvidéki felszabadult 
magyarok javára: Pihanyi Till-osalád (Bp. 
2 pengő. 

— A kolozsvári fényképművészeti kiállítás 
aranyérmének nyertesei, A Kolozsvárott 
nemrégiben megtartott fényképművészeti ki- 
áltitás aranyérmeit három kíváló budapesti 
fényképező művész nyerie. Az elsőt Halberg 
Gyula művészi szépségü zsánerképeiért, Aa 
másodikat Vadas Ernő szines fényképelért, a 
oelge 5 r8en ágai, Tibor. 


giírmunkés ig "Részv rénysőstőzde, IEÜLSS ér ves 


rényi-uti telepén a pince vasfolyósóiáról leé- 
zuhant és meghalt. — Özv. Pischák Jánosné 86 
Éves asszony wasárnap megiátogatta egy svábr 
hegyt ismerősét. Ísmerőse izásán a kálynéből 
kipattanó szikra meggyujtotita a ruháját és az 
idős nő haláíraégett. 


— Ravasz és  hispökök imája: a m2- 
gyar :Husvét vasárnapján "Ra- 
vasz ő püspök a Kálvin-téri templom- 
ban záró imájában -ezt mondotta: Könyör- 
günk Hozzád életnek ura és Istenera mi-ma- 
gyar népünkénztenemzetünkért, add -ennek is 
meg az örökéletbe wetett hit boldog :bizo- 

nyosságát. Töltsd el ezzel a hittel vezéreit és 
katonáit, gilgreni ki védőkarodat-délen;küz- 
dő (katonáirtk fölé, hogy a nagy világyíhar- 
ban egy is közülük el ne vesszen. "Könyör- 
agünk Kormányzónkért, "védelmezd, "áldd, -se- 
gitsd, tanácsold, hadd "vezesse -népét -eleve- 
-eirendelésed utján..-— Raffay:Sándorsev.-püs- 
pök a Deák-téri templomban :igy imádkozott: 
Isten íme adott nekünk sKHusvétot, boldog: fel- 
támadást és a magyar ajkakra is kiül az ör- 
vendező zsoltár: az Ur az én fe) 
lett nékem szabaditásom. Keményen -megfe- 
mzátetb 2 hogy éwtízedeken át sirt. bele .a 108 


tedd tétjessé Vám ELS feltámadását, 


ézeszék rés wiszonozzák "testvéri szivünk :sze- 

— A jövőben nem szabad csomagot vinni 

a washingtoni Fehér Házba. Washingtonból 
jelentik, hogy Kenneth .Romney, a :3a- 
shingtoni Capitol épületének felügyelője ér- 
dekes nyilatkozatot :tett. (Közölte az ujság- 
árókkal, felujítják azt az első világháborus 
intézkedést, hogy a Capitolba nem "rszabad 
bevinni semmiféle csomagot. A jövőben a 
fényképezést sem engedik meg. A Fehér Ház 
japtátak az :-egetleg náluk levő csomago- 
kat és fényképezőgépet a portasnál letétbe 


—e A pénzbedobós mellékkészülékek .és a 
távbeszélő perselyek belépési és előfizetési 
diját a következőképen szabályozták: Belé- 


apesti € egységes hálózatban szerelhető 

1eb) 4 P. velbp-e d illetőleg relőfizetési dij: Pénz- 

bedobós mellékkészítlék után ihawi "2 P. Táv- 

beszélőpersely "után 1 P. Az sápr. 115-éig föl- 

szerelt távbeszélőperselyek "után rmindaddig, 

ag 3 előfizető személye .nem wáltozik, to- 
is 50 fillér. 

— Fndekes találmány a kerékpártolvajok 
dJelepnlezésére. Dániában, amely köztudomás 
szerint a kerékpározás "hazája, -áhol cviszony- 
lagosan talán a legtöbb kerékpár van forga- 
Jamban :a wilágon, a bűnügyi krónikának is 
legfőbb fejezete a kerékpártolvajlás. "Egy dán 
ember most ujfajta riasztókészüléket talált 
fel, amelyet szabatdalmaatatott. A készülék a 
kerékpár ellopása esetén a figyelmet felhiv- 
ja a tolvajra. A készülék tulajdonképen két 
harangból áll, amelyek nagy lármát csapnak, 
ha egy idegen, aki nem ismeri Aa velük való 
bánásmódot, használni kezdi a kerékpárt. A 
"harangok menetközben csilinffélnek "és regy 
Összetett zárókészülék segítségével csak a tu- 
lajdonos; tudja Őkét elhallgattatni." " 


Rukarestből 


mekültek az utcára, att gépjárműbe ugrottak 
és annak wezetőjét arra kényszerítették, bogy 
nagy E GRASZÁKŐE hajtson ki a városból. Köz- 
ben a rendőrség értesült a gyilkoságrűl és 
üldözőbe vette a ESZO A gépkocsi ve- 
zetője kiugrott a j űből és : így a két rabió 
rendőrkézre jutott. Még nem állapították 
meg. mi volt a két támadó célja. 


— Ahol kopaszra nyirják a zsebtolvajokat. 
Érdekes módszert alkalmaz ujabban a buka- 
resti rendőrség a zsebtolvajók ellen. Régeb- 
ben az volt a gyakorlat, hogy Bukarestben a 
közismert zsebtolvajokat olyan módon tették 
könnyen fölismerhetővé, hogy fülkagylóikat 
anilin festékkel beszinezték. Ez a módszer 
azonban nem vált be és a tolvajlások ismét 
elszaporodtak. "Most azután elhatározta a 
rendőrség, hogy a jövőben a wisszaeső z2seb- 
tolvajokat kopaszra nyírják. Eddig már mint- 
egy ezer hivatásos zsebmetszőt nyirattak le. 
A rendőrség állítása szerint a kopasz fejek 
szaporodásával a zsebtolvajlások száma né- 
hány nap alatt ötven százalékkal esett wissza. 
Amint mind a háromezer tolvaj, aki a leg- 
utolsó statisztika szerint a román fővárosban 
s működik", leborotvált koponyával szaladgál 
majd a világban, a békés polgárok nyugod- 
tan tolonghatnak a villamoson és pályaud- 
varokon, nem kell többé félniök a zsebtol- 
vajoktól. A jelentés arról nem számol be, 
hogy ugyanezen a , műveleten" át kell-e es- 
niök a női zsebtolvaioknak is? 


—— Hárasság. Pék Éva és Simonyi Arpád 
őrnagy £. hó 9-én t kötöttek. (Min- 
den külön értesités helyett.) 

Dr. ogy Egg Pollerman Artur orvos, min. 
tanácsos és felesége, Letső Sarolta leányát, 
G vit, ápr. 13-án vezette oltárhoz a 

nagyboldogasszonyuti Lazarista ká ában 
nemes Mezey Ferenc tanulmányi felügyelő, 
tanár és felesége, Vadas Ilona fia, dr. ne- 
kes AT Ll sézá m. kir. zése ász 

reisici enke és Kiss zló gépészmér- 
nök 1. hó 12-én h 


§Spráúnitz Marikát eljegyezte 
rar ag m. kiír. honv. zászlós (székestebér 
kér 44 Wolf Zoltán m. kír. tüzérhadnagy el- 
jegyezte nagysolymosi Sipos Évét ápr. 8-án 
(Minden külön értesítés helyett) 
Nevelős Margit és Ösy M. László okl ke- 


resk. isk, tanár, hítes könyvvizsgáló, jegye- 
sek. (Minden külön értesítés helyett,) 


"bukaresti 
. könyvkeresketlésben. Jjelenták: " 
 rdyésálj; este két fiatal ember jelent meg Max 
ereskedőnél. Felszálították 


"Pesti "Hirlap 1941 :ápr. IG, szerda 4 


-ssSSzellemi práblémák 
"Fegnapi rpostártkkal kaptuk raz rülábbi 
levelet, amely, :íirójasszemélyé- 


egyrészt 

nél, másrészt a levélben felvetett kérdés- 
"nél "fogva, rannyira "érdekes, "hogy :köte- 
tességünknék érezzük, sszószerint közölni, 

, Fisztelt "Szerkesítőség! JA vrnyéri időszú- 
mitásra való áttérés rengem "igen "súlyos 
probléma relé állított, $öőt "mondhatnám, 
létérdekeimtben - érint, - 


tepélben, fogcsikorgátva í 

huhogássáül "rémttik az -emberéket, "időt- 
len idők óta. Ezra rpúlya "söltasem "volt 
túlságosan hálás, de ma :különösen"nem 
az, hiszen mit "jelentra magamfasta"sze- 
gény "Szölltem "tegvérfaegyasztóbb "húho- 
gása ra légvédélmi ssztrénák "bőgésével 
szemben, "hagy arról az"egyre gyengülő 
hatásról me ís szóljak, camélyet . hívatá- 
sunk "buzgó téljesítése "a "mai, redzett 
idegzetü emberiségre :gyákoról. Nem, 
uraim, ez a mai:kor igazán:nem kedwez 
a Szellemnek, -de hangsúlyoznom :kell, 
hogy ez megint nem átvitt értelemben 


veendő, Ami azonban sezt a ridő- 
számítást illeti, ez igazán a "sok- 
nál "és ezért fordulok (Önökhöz itaná- 


csért. Kérem, úárják "meg , s Szeltem 4832" 
jelige-alatt a sszerkesztői üzenetek Tova- 
tában, mikor wan most éjfél, azaz a 
, szellemek .órája?" Tizenkettőkor-e, amá 
most .1 óra, vagy tizenegykor, ami "most 
tizenkét óra? Igazi rés becsületes sszel- 
tem ugyanis csak pontban éjfélkor ilép- 
het :ki .siri magányyjából és kezdheti "meg 
földi szolgálatát, amely.— mint:Önök is 
tudják -— :első kakaskukorékolásig tart. 
Igazi :szellem "egy nerceel .sem itéphet 
éjfélnél korábban szolgálatba, :de egy 
perccel .későbben :sem, — nekünk hát, 
értsék meg kérem, détérdekünk forog 
kockán ; azáltal, hogy itéljes tanácstálan- 
ságban vagyunk az -éjfél jelenlegi ridő- 
nontját illetően. Tisztában vagyok azzal, 
hogy az emberék :ennek recsak .örülnék 
és legyintve mondják: annyi baj legyen, 

de raz embexek, áúáltálában, "mindig rcsak a 

mmagúk személyes sérelmeit (érzik át és 

u széllemi "púlyán "működő s-egyénék 

kisébb-nagyobb . problémái "mindig is 

kevéssé érdékélték öket. Viszont nekünk, 
igenis, tudnitnik ikéll, ihányat Ütött raz 
6 .Óóra, exisztenéiánk függ ettől és "senkinek 
sem léhet közömbös n szellemi munka- 
nélküliségnék ólyan hatdiímas rmegnöve- 
kedése, amellyel ez na bizonytálansúgunk 

n világot fenyegeti, Esmételve kérem rte- 

hát, milttárű széllemtestvérem nevében, 

szíves félvilágosításukat és vagyók élőre 

is köszönettél és Kiváló tisztélettel (01- 

vashatattan rátáirás). "Utóirat: egyittal 

üzt is kérem "közölmi, hogy Négírtatdó ese- 

"tén, amenmjiben ez éjfél és hajnal közé 

esik, nékünk 4s van-e jogunk az "óvó- 

helyre menekülmi? . . . 

(Lemásolta: —thy,) 

— Ujságiírói pályadij Szétdhenyi emlékére. Az 
Országos Magyar "elnöksége el- 
határozta, hogy gróf Széchenyi István szüle- 
tésénék 150. iávfordulója megünneplésére és 
"emlékezetesebbé tételére a magyar sajtó 
munkásai "számára pályázatot hirdet. A pá- 
lyázat összege 8500 pengő, és pedig az 1. ij 
2000, a II. dij 4000, a IFI. dij .500 pengő. A 
pályázaton résztvéhet minden olyan sajíó- 
kamarai tag, áki 1941 április 15-től kezőve 
december 31-ig a Magyarország tetületén 
megjelenő napilapokban, vagy más időszaki 
sajtótenmékben cikkékkel, közleményekkel, 
viporttal (esetleg előadással is) a legeredmé- 
nyesebben szolgálja a legnagyabb magyar 
kultuszát, vagy legjobban működik közre 
Széchenyi - eszméinek ismertetésében és nép- 
szerüsítésében. A pályázatokat a Sajtóka- 
mara elnökségéhez kell benyujtani T942 ja- 
nuár 15-ig és csatolni kell 3 példányban a 
pályázat döltételeinek megfelelő :köztemé- 
nyeket. 

— Halálozás. Carletti Ottorino tábornok, 
"a szenátus tagja, mint Rómából jelentik, 
meghalt. A tábornok résztwett a libiai had- 
járatban. 

Özv. Pintér Lajosné Wánternitz Mariska 
életének 79. évében — Budapesten meghalt. 
Temetése csütörtökön d. un négy órakor 
lesz a jfurkasréti temető halottasházából. Az 
elhunytban dr. Pintér Arnold rendőrtaná- 
csos, a detektivfőnök helyettese, Pintér 4Lu- 
jos főerdőmérnök het Pintér Sándor bank- 

t gyászaolják. 


Szentgyörgyvőlgyi Nemess Géza, a Győri 
Ipartelepek Rt. erőmű vezetője, életének 
51-ik évében elhunyt. 

Koritsánszky Zoltán 86 éves korában Bu- 
dapesten meghalt. Kedden "temették el a 
farkasréti temetőben. 

Özv. vadészülési Móritz Mihályné 85 éves 
korában Bobán meghalt. 

Küllői Rhorer Kálméűn v. póstaszámgyakor- 
nok 24 éves korában Buddápestén meghalt. 
Kedden temették el a Kerepe: ő 
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SZINHÁZ ÉS ZENE 


" Peer Gynt hazatér 


A Nemzeti Szinház szinpadán teljes erő- / 
vel folynak a legközelebbi nagyjelentőségü 
felujitás szinpadi próbái. Ibsen csodaszép 
drámai költeménye, a ,Peer Gynt" jele- 
nik meg ismét, teljesen "aj rendezői felfo- 
gásban, abban az érdekes kettős szereposz- 
tásban, amelyet nemrég ismertettünk. Dr. 
Németh Antal igazgató rendezi az elő- 
adást, ő gezeti a próbákat is. A szereplők 
művészi becsvágyát a nagyszerü játékal- 
kalimakon és a költemény mélyértelmű 
szépségein kivül nem kis mértékben sar- 
kalja a magyar szöveg, melyet mondaniok 
kell. Élvezettel mondják ezt a szöveget, az 
ibseni verseket az uj magyar átültetésben, 
amely Áprily Lajos kivételes értékü költői 
munkája. Máris kialakult a nézet, hogy 
ezt a munkát méltó hely illeti a magyar 
irodalom 20—30 legremekebb műforditása 
közt. Áprily Lajos forditásából mutatóban 
közöljük Peer- Gynt egyik szép mo- 
nológját, azt a jelenetet, amikor a hős 
pünkösd szombatján, sok kalandos bolyon- 
gás után, hazaérkezik. 


Ez a kúnyhó a tisztáson — Hohó! 
Olyan ismerős ez a házikó, 

Tán álom tüzi játékát velem? 

Itthon vagyok s látom a végtelen 
Megjárt világokat egymás után. 

Mult életem vadként rohan reám. 
Milyen laza volt réteg és burok, 
Rossz hagyma, Szédülök, tán meghalok, 
Móst mát tudom, ez a kép volt velem, 
Ez hivott, űzött haza szüntelen. 
Életem magva kunyhómban maradt, 
S én üresen hordoztam magamat, 
Mert az a mag csak rajtam kivül élt, 
Sohase bennem. És vajjon miért? 
Rájöttem: megejtett Dovre-apó, 

. A manó-elv: légy magadért való! 
Mással nem gondolt .önző életem, 

S kiszáradtam, mint fenyő a hegyen, 
Melynek talaját vihar rázta meg 

S gyökere a levegőben lébeg, 

Életem termőföldjét hagytam itt, 
Mely várta életem gyökereit, 

S azt hittem, magammal beérhetem. 
Ó balgaságom, dőre életem! 


: A meztelen igazság. Ezzel a gyüjtő- 
címmel foglalta össze legujabb műsorának 
szatirikus és vidám apróságait a Pódium 
kabarészínház, A humorista az igazságról 
akar megmondani valamit. Azért öltözik 
a tréfálódzás álarcába, hogy szabadabban 
beszélhessen, A régi királyok okos udvari- 
bolondjaihoz hasonlóan a komédiázás ál- 
ruhájában nevetve, nevettetve adják elő 
vádbeszédeiket. Nehéz dolog az igazság. 
Legtöbbször keserü és kellemetlen. A mű- 
sor cim-adó darabja azt a tételt fejti ki 
egy görög tárgyu szinpadi tréfában, hogy 
csak egyetlen nem kellemetlen fajtája van 
az igazságnak: az, amelyik a szó nem jel- 
képes értelmében, de valóságosan mezte- 
len és az élő emberi szépség titkait mu- 
tatja meg. Ebben a jelenetben a kitünő 
Neményi Lili megérdemelt sikert aratott. 
A műsor kiemelkedő darabja Horváth Ár- 
pád és Kellér Dezső , Egy pengő" cimü 
persziflázsa. Heltai , Egy fillérjének" hu- 
moaros változata. Itt a szinész áll a más- 
világi biró elé és felelni próbál a nagy 
vádra, hogy tehetségét nem méltó módon 
használta fel a földi világban. Somlay 


Pesti Hirlap 1941 ápr. 16, szerda 


Arthur játszotta a kis tréfa főszerepét és 
Kőmives az alvilági küldönc kinai kol- 
dust. A tartaimas egyfelvonásos őszinte 
sikert aratott. Ugyancsak nagy elismerés- 
sel fogadta a közönség Lőrincz Miklós 
, Uj városháza" cimü játékát, melyben ki- 


VIG. (/29), Szorn. d. u.: Szinház (G. 8. bérl.) (szofn. d. u.-i bérl) — VÁROSI. Vasárnap d. e.: Süt a nap (10). — PESTI. (/24, /28). 
149). Naponta: Vigyázat, törékeny! — Szérda, 
Toldi. — ROYAL VARIETE (/24, 8). Naponta: Nemzetközi artista-revü. — Csüt., szombat d. u. ís, 


OLCSÓ JEGYAKCIÓNK 


(25, 


, 


SZINHÁZAK MUSORAJKiss M., Latabár) (7). — 
Andrássy. Ne játssz a 
szerelemmel, Decoin 3 f. 
vigj. (Muráti L., Páger, 


Vaszary P.) (7). 
MOZIK MUSORA 


Nemzeti. A fülemile. 
Szabados A. 3 f. szinj. 
(Gózon; Nagy I., Abonyi) 
(IV. 16. bérl.) (7). — Vig. 
Szinház, Maugham—Je- 
10me 3 £. vigj. (Mezey 


M., Somlay) (K. bérl.) (7). beY várta? A 16. b, 
. — Kamara. Kaland. Má- 10: SZO., VÁáS., Ü. 164- 
rai S. 3 f, szinm. (Raj-( kor 15). 
nay, Tőkés A; Makay] BELVAROSI HIRADÓ. 
M., Jávor) (7) — -Ma-] T, 181-244. Erdélyi szím- 
dácnh. Négy  asszonytifónia. Gr. Teleki Pál. 
szeretek. Bókay J. 3 1. B Szása TOLL atát 
kom. (Bajor G., Uray, [5tb. , nye 
Csortos) (). — " Városi. Fox híradók. D. e. 10-től 
Vigaro házássága. Mo-] ! 4 
zart 4 k. vigop. (A Nép- foster Eskü-ut hé 1. 
műv. Biz. V. I. bérl. sor. prol! A Ms 
6., sz. előadása) (7). — KE 7, él; 
Magyar. — 2000  pengősl] szom., V., 15). 
férfi. Barabás P. 3 felv. CITY (Tel. úrat 


2-ik hétre prol.! Gulli- 
ver a törpék országában. 
—m— A viz akrobatái (36, 
M8. MIN; szo, v. és ü. 
344-kor ish 


Vvigj. (Bulla E., 


tünő szinészi munkát végez Köpeczi-Boócz, 
áhályi, Andai, Hegyi és Markovits. 
(sz.) 

" Vigyázat, törékeny. (A Komédia Or- 
feum uj műsora.) Uj műsort mutatott be 
husvétra a Komédia Orfeum és hagyomá- 
nyaihoz hiven, most is kacagtartó szinpadi 
jelenetekkel, hatásos artistaszámokkal szó- 
rákoztatja közönséget. Legnagyobb sikere, 
persze, ezuttal is Türk Berta vidám dalai- 
nak van, de Radó és Komlós is alaposan 
megnevettetik  közönségüket. A varieté- 
számok sorából Mr. Ouick átváltozó-mu- 
tatványai és Corodini bűvészjelenete emel- 
kedik ki különösen. 


ANSERMET—DOHNÁNYI 
FERENCSIK— SGHURIGHT 


a Székesfővárosi Zenekar  Rendkivüli 
Mesterbérletében. 

Bérletek a 3 estre (ápr. 28., máj. 3. és 9.) 

2.50—15  P-ig Népművelésnél és Kon- 

certnél. 


M. HIR SÁR! LISZT ESTJE 


április 21. Városi fél 8. Székesfővárosi 
Zenekar, vez.: Sauerwald. Jegyek: Nép- 
művelés, Városi. 


Rövid hirek 


A berlini Állami Operaház nagyszabásu, 
három estére terjedő vendégjátékának első 
napján, ápr, 21-én Strauss Richárd , Elek- 
trá"-ja kerül előadásra a magyar kirá- 
lyi Operaházban. Április 23-án az Ál- 
lami Zenekar tart hangversenyt; műsora: 
Mozart Haffíner-szimfíónia, Strauss Richárd 
, Halál és megdicsőülés", Beethoven VII. 
szimfónia. A vendégjátékot ápr, 25-én a 
, Walkür" fejezi be a bayreuthi előadásban. 


Zathureczky Ede, a Zeneakadémia tanára, 
a kiváló magyar hegedüművész, husvét va- 
sárnapján kezdte meg Rómában olaszországi 
hangyersenyeinek sorozatát. 


Az olasz kulturintézet csütörtökön, április 
17-én este 8 órakor rendezi modern olasz ze- 
nei ciklusának IV. és egyben befejező hang- 
versenyét a Zeneakadémián. A műsoron 


. ota, Pizzetti, Petrassi és Malipiero kama- 


razeneművei szerepelnek. 


Nádor József, a népszerü nótaköltő első, 
egész estét betöltő , Csak egy asszony van a 
világon" címü operettjét pénteken mutatja be 
az Erzsébetvárosi Szinház. 


Felemelik a magyar filmek 

kötelező játszási százalékát 
A kormányhatóságok a magyar film- 
gyártásnak kivánva segitséget nyujtani 
rendeletileg a filmszinházakat arra köte- 
lezték, hogy a műsorokon szereplő dara- 
bok husz százaléka magyar film legyen. A 
magyar filmgyártás az utóbbi hónapok 
alatt olyan lendülettel fejlődött, hogy sok 


mozi már legalább egyharmadrészt ma-. 


gyar filmeket vetit. Az illetékes tényezők 
nagy sulyt helyeznek az ujonnan készülő 
filmek magas művészi szinvonalára. Min- 
denesetre örvendetes jelenség, hogy a ma- 
gyar filmtermelés ma már. annyira neki- 
lendült, hogy a kormánytényezők azzal a 
gondolattal foglalkoznak, hogy a kötelező 
bemutatási arányt 3075-ra emelik fel. Ezt 
a szándékukat a filmérdekeltségek is tá- 
mogatják. Az Országos Nemzeti Film- 
bizottság most foglalkozott ezzel a kérdés- 
sel és elhatározta, hogy ilyen irányu elő- 
terjesztést tesz a belügyminiszternek. A 
Nemzeti Filmbizottság s:ra az álláspontra 
helyezkedett, hogy az uj szezonban kizárólag 
olyan vállalkozók gyártsanak filmet, akik 
már eddigi müködésükkel is beigazolták, 
hogy kellő anyagi és művészi felkészült- 
séggel rendelkeznek és a magyar filmipar 
további fejlesztésére alkalmasak, 


csütörtök, péntek: akcióban. 


CORSO (Tel. 182—818). 
Ujhold (3265, 348, 3210; 
szom., Vv., ü. 44-kor 19). 


" tott Hiába és Ri 


MADÁCH 


— NEMZETI BÁBSZINJÁTEK (4, 8). Naponta 


LÓVERSENY di 


Husvéívasárnapi megyeri 
. eredmények 


A Hadseregi sikversenyt Baka nyerte nyolc 
hosszal Adisababa és Döre előtt, Lécfalva állva 
maradt az indításnál (21, 13, 22, 35, 152), A 3200 
méteres távu akadályversenyben a reás Púddoró 
ismét kikapott. Ezuttal Taifun lett a győztes (34, 
63). A tverseny-hendikepben is vereséget 
szenvedett a erre Dicséret, sőt a másodsor- 
ban fogadott Síiber is. Addio Mare nyole hosszal 

nyert Dicséret előtt. A győztest a kisbéri állami 
ménes eejrztegerter ős Ív 20, 16, 189). A Gödi-díj- 
ban (1600 m.) Csáki ujabb győzeltneét ara: 
S; "előtt (16, 14, 20, 65, 30—271), 
A  Vegyés-héndikepben ifj. Pokker József 
Fiumárút vezényelte győzelemre, igaz ugyan a 
versenyintézőség figyelmeztette, hogy a jövőben 
58 enesen lovagoljon, Hortensia és Hedie a 

odik és harmadik (52, 17, 24, 13, 856), A foga- 
dók sokat vesztettek a mérföldes Welter-hendi- 
kepben is. Az elsősorban fogadott Harcias és 
Léhütő még helyezést sem ért el, a versenyt 

Barázda nyerte Hozsánna és Padísah elött, Ba: 
rázda előzőleg kétszer is szerepelt, mind a két- 
szer utolsó volt, sőt husvéthétfőjén is, ugyan- 
csak mérföldes "pályán, utolsónak ért a célba. 
Pedig mint gy. zkzáő a tdles jegy tr sulyt vitte há- 
tán (85, 24, 18, 17, 35 Z 1100 méteres Hen- 
dikepben Karani ineitsimátélte előző győzelmét. 
Pór és Csibike jutottak helyezéshez (82, 32, 76, 
23, 1699—377). 


A husvéthétfői megyeri eredmények 


A favorítok husvéthétfőjén is kikaptak. A 2400 
méteres Gátversenyben Csongor ellen csak Bo- 
Creagór Vette fel a harcot és a reás Phönix-mént 

tnegyedhosszai megverte (17). Az 1850 méteres 
sikversenyben Dráva állva maradt az indításnál, 
Csirkefogó nyert Adisababa és Lécfalva előtt 
(27, 15, 12, 16, 135). A  Rákospalotai-dijban 
Tramontana ezévi első futását mingyárt győze- 
lemmé avatta. A paris Bimbó H. második leti, 
Lévente II. jutott a harmadik dijhoz. A mezőnyi 
még Blizzard, Hands ofj, Albula és Rözsalovag 
egészítették ki. Tramontana és Bimbó H. lova- 
sait, amiért a szárt ostorként használták, a ver- 
senyintézőség pénzbírsággal sujtotta (43, 18, 17, 
20, 165). Az 1100 méteres Hendikepben Zímankó 
megverte a favorit Mire valót és a fogadott 
Csalszegít. Pattantyus II. ezuttal sem volt haj- 
landó — startolni (27, 14, 15, 73). A mérföldes 
Hendikepben a fogadók tömegét még nagyobb 
balszerencse kisérte: a négy legjobban fogadott 
ló, Bon-Pas, Számum, Harcias és Hozsánna kö- 
zül csak Bon-Pas jutott helyezéshez. Gárdista 
ork élgggks előző győzeimére, Pege lett a har- 
madi A versenyintézőség ezuttal is több 10- 
vászfiut rendelt maga elé és LV TARSAT BET) illetve 
büntetésben részesítette őket (124, 25, 15, 27, 662). 
A ÉS fáddés Jszt Vásárfia nyert Pók 1, 
és Palotás ellen. A nagy favorit Balga az utol- 
sók között ért a célba (35, 19, 19, 29, 157—288). 
Mind a két husvéti versenynapon a közönség 
nagy része nagyon sokat vesztett. 


A Festmégyelből tizenegy, az Aprilisi hendi- 
kepből tizenkét lovat töröltek. A szombat-vasár- 
napi lovaregyleti telívérfuttatások két előre- 
fogadásos versenyének kedden volt a törlése. A 
Pestmegyei hendikepre, mint ismeretes, 35 lovat 
neveztek. Ezuttal Astraeat, Cagliarit, Dallást, 
Henricust, Katicát, Kontrást, Labradort, Mara- 
as tek Yokkot, Salaukát és Volcanot törölték. 

rílisi hendikepre 34 lovat neveztek, A 


keddi: törlés alkalmával Barika, Csongor, Dicsé- 
ret, Ferkó, Garam, megrázó Lajos, Muci, Rege, 
Ászok Fjvegi Car, Szajkó és 

n 


Zimankó elvesztették 
ási jogukat. 


. Keresek megvételre . 
3-400.000 P-s bérházat 


" Modernizálhatók előnyben, Jövedelmezősé- 
get feltüntető ajánlatokat , Hely mellékes" 
jeligére Biocknef J. hirdetőjébe, IV. ker., 
Városház-utca 10. 


RAKTÁR- és IRODÁNAK 


alkalmas souterrainhelyiséget keresünk azon- 
nalra. Közvetítőt díjazunk. Cim: ELLHBRE iroda, 
Király-utca 112. III. 2019 


PRIMA POROSZSZÉN 


felsősziléziai, nagykereskedői árban, 
dg-ként házhoz szállítva P 9.15, Drivátáak: 4 e 


MINDEN MENNYISÉGBEN ELADÓ. 
Kazacsay-telepen, Boráros-tér 7., dunaparti 
teherpályaudvar. Telefon: 143—539. 


Keresünk 2500 fm 


Vagy 9 4g-as in 


a hozzátartozó segédanyagokkal együtt. Aján- 

latokat ,,Bányavállalat" jelige alatt Rudolf 

Mosse rét. hirdetővállalat, Erzsébet-körut 23. 
továbbit. 


OPERA NEMZETI VIG re ] VÁROSI w MAGYAR 

(423, 7) BG, 7 LELNI JéRET B? (0423, 79 (/24, 7) 
SOLA 566 ée Sa ] A fülemíle IV. 16. Szinház Ko ESZT . Négy asszonyt asszonyt ] Figaro Nb. V.I. ( 2000 pengős L. [— 
Csütörtök ... R Hol az íg.? N. II, 7. Szinház D. 7 Kaland  — ] Négy asszonyt ! Filmm. (344, 0 77] 2000 pengős S. 
Péntek . . . . . f rigánybáró C.20027)] A fülemile N. I. 8.] — Szinház L. immár 5 — alan Kaland Négy asszonyt ] Filmm. (44, 44, 6) ! 2000 pengős T. ! 
"Szombat... . . Tell V.D. (40) A fülemile VII. 16.[/ Szinhé Színház  ] Kaiand Négy asszonyt Tarkaest 2000 pengős férfi [// 
ZP EZ Romeo és Julia Cyrano (123) [Szinház Kaland Négy asszonyt e I 2000 pengös — 
jus T TELT Faust (17) TA fülemile I. 6. ] — Szinház T. Czldnae ET Kaland Négy asszonyt ] Marnitz tangóh. ! 2000 pengős C. 


169 a feleségem Cág 
3410; szom., Vv., ü. 
ÜGEÖE is). 


ROYAL APOLLO (T. 
ekzézb herr To ER sösvz Ma öt előadás 222—002). 2-ik hétre prol. 
MIO; SZO., V., Ú. 3, KG, ; Gulliver (5, 7, 9; szom., 
128, 9410) szórakoztatja a szinházakban közönségünket. [V- ü. 44, 26, zÁi 1410), 

SCALA (T.:-114—4119. 
EEORUM (1. 199 7azb A Magyar Szinházban a nagysikerű 52000 ( pátkezés angyal Öz; 
szom., V., ü. 3, 5, 7, 9).] pengős férfi", a Fővárosi Operettszinházban ésoz tres szom,, V., Üü. 


HIRADÓ  FILMSZIN- 
HAZ. (T. 222—499). Ko- 


a mulatságos , Fityfiritty", az Andrássy Szin- 
házban a telt házakat vonzó , Ne játssz a sze- 


URÁNIA (T. 146—046). 
Knra Terry (Rökk M. 


A E c 1 
ságdlnis e ssástseyttáséb relemmel", a Kamara Variétében és a Ko- ÖNYÉSGE ZSZ st ímet 
dás Szeged ellen, Ma-] médiában pedig a változatos és gazdag vi-] kor is). 

Eyar, Ufa, Luce, Fox 11 - TE et e s een 
hiradók. De, 9-től éjfélig [dám műsor. MASODHETES . MOZIK 
KAMARA K(T. 423-901). Admiral, A notreda- 


Elnémult harangok (11, 
2, 4, 6, 8, 10). Első há- 
rom mérsékelt 


Jegyakciós előadásaink rendjét a műsortáb- [ 48, 
lázatban vastag betükkel emeljük ki, 


mel toronyőr 024, 46, 
1410). Alkotás. Pe- 
pita kabát (244, 46, 48, 

10). Astra. I 7 vagy 


pankó fiz karám BB Vá 
— olum"r 

g e 78. LL] 410). Belvárost. Nem 
JE STT SZOT] fehér zársatpaze page Mk verrel orai FEL LON ÁTNKÜN 
2, 4, 6, 8, 10). Eiső há- 225—686), —  Apponyli-tér 5. (Tel. 1—833—93). Budai Apolló. A notre- 
rom mérsékeit. H damel toronyőr (465, 547 
vaz -— Krisztina-körut 133. (Tel. 1—509—24). — Horthy 9),  Cavitol. 2-ik hetre 

RADIUS (T. 122—098). / Miklós-ut 29, (Tel. 2—695—95), — Margit-körut 8. ÉG Alipatig (i1,. 12 

$ik hétze prol, Közbe 4 (Tel. 4-528—35). 66, 928, 1410), 


hi 


SPORT 


Májusban Budapestre jönnek 
.- a szlovák labdarugók — 


A Magyar Labdarugók Szövetsége hosz- 
szabb.idő óta tárgyalásokat folytatott, 
hogy a tavaszi évadra egy válogatott mér- 
kőzést biztositson Budapestnek. Amint 
most értesülünk, a szlovák labdarugással 
megegyezés jött létre és májusban a szlo- 
vák labdarugóválogatott eljön a magyar 
fővárosba, mig ősszel a magyar együttes 
szerepel Pozsonyban. A német labdarugó- 
válogatott az ősz folyamán jön  Buda- 
pestre. 

Elmarad az ökölvivók 
európabajnoki viadala 


A Magyar Ökölvivók Szövetsége közli, 
hogy az április 30 és május 4 közötti buda- 
pesti európabajnoki ökölvivóverseny, a meg- 
változott helyzetre való tekintettel egyelőre 
elmarad. 

A magyar rendezők remélik, hogy szep- 
temberben a nagyszabásu nemzetközi viadal 
már megtartható, még pedig az eredetileg 
tervbevett szinhelyen, az épülő fedett sport- 
csarnokban. 

Exzy évre kényszeramatőr Kiszely, akit a 
kölni ut előtti éjjeli kiruccanásért a labda- 
rugószövetség: egy évre eltiltott fizetésétől és 
az esetleges győzelmi jutalmaktól. 

Csak két kupamérkőzést tartottak meg a 
labdarugók. A Gamma 4:1 arányban győ- 
zött a Lampart ellen Kemény (2) és Turay II, 
(2) góljaival, a Gázgyár 2:1 arányban győ- 
zött a P. Juta ellen. A Szolnokra kítűzött 
Szolnok—Szeged mérkőzés elmarad. 

Kihivásos labdarugómérkőzés volt Csepe- 
len, ahol a WMFC 3:2 arányban győzött a 
Ferencváros ellen. Az első félidőben Haran- 
gozó góljára dr. Sárosi válaszolt. Szünet után 
Pintér kétszer volt eredményes, a Ferencvá- 
ros részéről azonban Jakab csak egyszer vá- 
laszolt. 

A bírkózók csapatbajnokságában a B. Vas- 
utas győzött, második a WMTK, harmadik a 
Beszkárt, negyedik a Törekvés. 

A BTC közgyűlése szerdán este 7-kor kez- 
dődik meg a Klotild-utcai klubhelyiségben. 

Diósgyőr labdarugói Kolozsvárott szerepel- 
tek a husvéti ünnepek alatt. A diósgyőriek 
első nap a Kolozsvári AC ellen 4:2 arány- 
ban, második nap a Bástya ellen 4 :3 arány- 
ban győztek. 

A bécsi Rapid Mannheimban az első biro- 
dalmi bajnoki mérkőzésen 7 : 0 arányban győ- 
zött a VÍL Neckarau ellen. 

Az olasz labdarugásban ujabb győzelme 
után Bologna már biztos bajnoknak tekint- 
hető. Második az Ambrosiana. 

Kitünő  labdarugómérkőzést láttunk az 
Elektromos és Ujpest találkozóján, amely 
3:3 arányban döntetlenül végződött. Az 
Elektromos góllövője Marosi, Szendrődi és 
Buzási, az Ujpesté Szusza volt. 

Tizenöt kilométeres távon futóverseny volt 
Csepelen. Kővárosi (Törekvés) győzött a cse- 
peli Mauréri -előtt. 

"A Hungária-uti sporttelepet a főváros a 
májusi közgyülésén a BTC bérletébe adja. A 
testnevelési tanács a BTC kérelmét támo- 
gatta a fővárosnál. 


Modern villát 


SÓT kest $vábhegyen és Stefánia-uton vegák 
onja: 12-76-39, 2034 


Szalonszabónó 
elsőrendü. szabással 


ruhát, kabátot garanciával készit házaknál 
napi öt pengőért., XIV., Szatmár-u. 103. 
földszint 9. 


AZONNALI 


VÉTELRE KERESÜNK 
BUDAPESTI TULTERHELT 


BÉRHÁZAT. 


,,. Pontos adatok 22148" jeligére Blooknerhez, 


Vilmos császár-rut 33. 
FŐVÁROSI ANDRÁSSY Ferb VAR. 
(724, 7) (/24, 7) H.V29v./24,/417.9. 
Fityfiritty . (Nejátsszaszer, [Pesti szimf.— 
Fityfiritty — [Nejátsszaszer.! — Pesti szímf. 
Fityfiritty  INejátsszaszer.] Pesti szimt. 
ra Fityfiritty — /Nejátsszaszer,) — Pesti szimt. 
Fityfiritty Nejátsszaszer. [Pesti szimf. 
Fityfiritty — !Nejátsszaszer,! Pesti szimf. 


Naponta: A meztelen igazság. — KOMÉDIA 
d. u.: Aranyszőrű DENES — Naponta este: 


RADIO MUSORA 


Budapest I. szerdai 
műsora. 6.40 Ébr., torna. 
7 Hir, étrend, hangl. 10 
Hir. 10.20 Előad. 10.45 
KFelolv. 11.10 Vízj, 12 

Himnusz. 12.10  Hangl. 

Ségzmás tildsetvá A 1 12.40 Hir. 1.20 Időj., viz- 

FORT ÉBE u Hz; TAGSA állás. 1.30 Rendőrzene- 

; oyd. ? s 
alalajka (144, 6, Já, esse vo ábrás 
1410). Odeon. A notre- ] sorism, 3 Arf 1 
altnsi toron (145, ] gedü zong. kis, Kb. 3.50 
an 610. Sk nt. Gyá- [Ének zong. kisérettel. 
hős (224, 146, 748, 14.15 Diákfélóra. 4.45 
9810). Otthon, Szeressük / Időj., hír. 5 Hir szlovák 
egymást (44, "46, 748, [és ruszin ny. 5.15 Ének- 
kar. (Hangf.). 5.35 Elő- 

8, 2410). Símplon. 3. 65, adás. 6 Szalonzene. 6.30 
rt látomás (i44, 166, ] Közv. a Fővárosi Nép- 
8, 1410). Tiszti Kaszi- [művelés központjából. 7 
hsz zsse Hir magy., ném. és rom. 

ny, 7.20 , Az Ő nótája" 

1I. r. 8.10 , Hajnalban, 
délben, este". 98.40 Hir. 


Corvin. lala Járotnás 
(344, 246, 328, 


AL 11, jé: 3.4, 110.189 Vonósnégyes. It 
346, 308, $410). "Wuran. Hírek idegen — nyeive- 
A notredamel EZGOGYEE ij; 11.25 Tánclemezek, 
(11, 922 4, 6, B, 10). 12 Hir. 
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110 holdas bírtok épü- 
letelciel, 110.000. Buda- 
pesthez 20 kilométer, 
vesek ESEM közelé- 

buzáért 


200 
bárbosdvá 
17 holdas 12.000. 
,Prima termő 37 
jeligére Brzsébet-köruti 
fökiadóba. 


érnzadó sertéshiztalda 


150 sertésre kitünő fé- 
rőhellyel, fürösztövel, 
14 holdas tanyával, 
istállóval; HAS ten- 
geritermő vidék, elő- 
nyös sertésbevásárlási 
lehetőség. Farm Me- 
zőgazdasági Szövetke- 
zet, Váci-utca 65. 


Uj Szent János-kórház- 
nál gyönyörü helyen 
400 négyszögől osztható 
bérvilla telek 30:000- 
ért Het ő fele 16.000 
ladó, Bologa, 


Telephelyet 
keres állványanyag ré- 
szére építész, kb.60m?-t 
belterületen. Főkiadóba 
s Örzik 46582" jeligére." 
Zuglóban, közvetlenül 
villamos — megálló me!- 
lett közműves teikek el- 
Adók. Tel.: 297—522. Ve- 
zér-utca 148., avagy te- 
lepen: Vezér-u. 116. 


Rózsadombon 400 öles 
sarok telek eladó. Tel. 
zenére FERGLDERSE 
u. je 


Sashegy alján közm. tel- 
keim termő gyüm, fá- 
val, villa- és családiház- 
ra, 180-tól 300 ölesek, el- 
adók. Császár. Telefon: 
143—270. 937169 


€ Bérház—Gyár B [7 


rFöőuton 30 éves  adó- 
mentes bérház  kom- 
forttal 130.000. Szűcs, 
226-958. 37133 


Keresek 220.000-ig bérh. 
Feuerstein 421—171. 
Kertes 10.000 bér, 90.000 


mnapikó Szentkirályi- 
u. 4. 349—896. du. 2-5. 


9 bérház, III. em., 
Gellértnél csupa összk. 
adóm. 230.000-ért, Stern, 
Baross-u, 44, T. 13-48-40. 


Bérházrész — József-kör- 
utnál, gyönyörü ház 
egynegyedrésze 50.000. 
Másik 30.000. Budán 3 
ern. egyharmada 70.000. 
Részházak alk. árban 
nálam. Császár. Tel.: 
143—270. ?37170 


Városligetnéi — emeletes, 
adóm. komtf. 4080 bér, 54 
ezer, Délivasutnál 10 1a- 
kásos komi. 08000 bér, 
80 ezer. Ferenc-krt 24. 
Harrach. 


Erzs. kir.-né-uti 


2 em. modem bérház 


5500 adómentes 
80.000 P eladó. 
225—-498. 


6 lakásos, 
JÖVGABÍRÁSÉR 
mentes 


HÁZ 


budai  főutvonalon 
55.000. 


Csendes 
Horthy-körtér 1 T. 
259—B4. 269—087. 


Margít-körutnál modern 
kis bérház 30.000-ért; 
Zsigmond-térnél I em. 
50.000-ért, " kondicióval; 
Ferenc József-hidnál II 
em. 130.000-ért; Margiít- 
hidfőnél adómentes, 16.000 
bér, 200.000-ért; Gellért- 
BEGYRÉL seiagjége st agóropa de éső3 
Tt; 


I em,, 
Horthy-körtérnét ze 
adómentes, III emeletes, 
600.000-ért. Kényszerel- 
adások nyilvántartva! 
Dr. Hegyi, 13-96-83. 37130 


Főutvonalon III em. 
bérház 350.000-ért eladó. 
250.000 P-vel átvehető. 
Jel. , Jó vétel 7368" fők. 


MODERN 
BÉRHÁZAMAT 


25 éves adómentességgel 
Ferenc-körutnál eladom 
Telefon estet 


259639. 


Gyártelep cca 1000 m?" 
üzemterülettel, 2x4 szo- 
bás lakóházzal, 800 öl 
telken, MÁV íparvági 
Riappay. Tel. 294-330. " 


Gőzmalom épületei te- 
lekkel — eladók, most 
műszáritó, kocsma, pék- 
ség, — lakások bérben 
vannak, részint üresek. 
Éliásnál, Karcagon. 


Rákosszentmihályon 2 
szobás komtf. villa, szép 
gyümölcsösben 14.000 P 

eladó. Nagy Gáborné [gy 


Rákosi-ut 88. Teleíion: 
208—633 37134 
Villa Pasaréti-utnál 


bás, össz- 
komfortos, kerttel, 105.000 
8 eegiübi Baross-utca 44. 
Házépítéseket, 
tást, E elggesk házilag 


fizetve is vállalok. 
A jánlót díjazom, s Épt 
ÉS 46537" jel a tök. 


átalaki- 


57006 szer 3 hallos, e 


45] 2—3 szobást, 


Pesti Hirlap 1941 ápr. 16, szerda 


Pusztaszeri-utnál 3 szo 
bás komf. adóm. 27.000 
tíortny-körternél 4 szo 
ba. üveg veranda, aiag- 
sor, komi. 60 ezer, 50- 


Használt férfimmhákért, 


oegyénruhákért óriási 
árat Aizetek. Spiegel, Te- 
réz-kürut 2. T. 224—842 


Éugyelem Használt ruhá- 


kért, egyenru- 
hákérte legma- 


nel átven., hátralék 1219 bb ár 

évig. Ferenc-körut 24 győződjön rszébi rel tesen 
Harracn,. ———— "57007Íjon, Schulz,  Népszin- 
Horthy-körtérnél, park-jbír-u, 21. Tel. 142—367. 


ban, adómentes, 2 szo- 
bás összkomfortos uri- 
villa  házmestérlakással 
24.000-ért Vírányosoan 
300 öles gyümö:csösben 
1x3, 1x2, 1xi komf. laká- 
sokkal adómentes uri 
bérvilla 50.000-ért; Gel- 
lérthegyen autobusz, vil- 
lamos mellett adómentes 
bérvilla, 2x3 szoba hal- 
los, komf., lakással, 


rázs, 

ért; Tabánban 400 öles 
parkban körkilátásos uri 
bérvilla, 2x5, 1x2 szobás 
lakással, 100.000-ért; Nap- 
hegyen pazar villapalota 
4 luxuslakással, közp. 
füt. e lakás esetleg 
beköltözhető) 150.000-ért, 
fiz. felt, Kényszereladá- 
sok nyilvántartva! Dr. 
Hegyi. 13-96-83. 37131 


Méátyásföld legelőkelőbb 
helyén 5 szobás össz- 
komf. villa, télen-nyá- 
ron lakható, azonnal be- 
költözhető, 600 [] gyűü- 
mölcsössel, garageval, 
tulajdonostól — jutányo- 
san eladó, T. 165—088, 


€Csal. ház—ÖröktB 


Fürész-utcában 2  szó- 
komfortos 


családih 25.000 
ért eladó — Bakosnál, 
Nagy Lajos király-utja 
195. Tel. 29—96—47. 
Adómentes 3  — szobás, 
modern csal. ház X 
ker.-ben villamosnál, 
üzlettel, külön beépit- 
hető 
geza táls s 
egjobb karban 30.000. 
Diósy, . Gizella: 
ut 47. 37180 
Családi házat tulajdo- 
nostól megvételre kész- 
énzért keresek.  Gor- 
ay, Dembinszky-u. 46. 
Eletjáradékra — keresek 
vs kértasjáe családi há- 

v.  kisbiírtokot to- 
vábbi ottiakhatással, el- 
tartással. Ajánlat főki- 
adóba , Miniszt. tisztvi- 
selő. oki. gazda 7384" fel." 


Megvételre keresek bel- 
területen családi 

szobás házat, vagy jó 
helyen gyümölcsös tel- 
ket, esetleg ikerház épí- 
tés ésére. Levelek .Pon- 
tos leírással tág jel- 
igére főkiadóba. 
XNOIL Béke-u.-nál 2 
szobás cs. ház 170 négy- 
SZÖRBÖL 16.000-ért eladó. 
Bologa. — Király-u. 78. 
(225—498.) 37146 
Budán 1-szer 2 szoba, 1- 
efütés, 
adómentes, sürgősen el- 
adó. Noszál, TÖörök-utca 
10. Tel. 152-102. 57025 


Gsaládiházat 


komtforto- 
sat, Mátyásföldön vagy 
Zuglóban vennék. Aján- 
latokat .,Kertes" jeligé- 
re Tenzer hirdetőjébe, 
Szervita-tér 8. 57021 


Keszthely legszebb he- 
lyén eladnám, elcserél- 
ném beköltözhető négy- [§ 
szobás, kertes családi 
házamat P 28.000 érték- 
ben pestkörnyékire, Tu- 
KELGGBOS Berlini-tér 6. 
IL. 946544 
uj ITT 2 szobás komi. 
adómentes családi ház 
16.500. Tel: 29-51-16. 

Hajduszoboszló — fürdőn 
266 [] telek házzal eladó. 


Puskás. Gyöngyös. 81729 


Erdi nyaraló jutányo- 
san eladó, Tel. 153-528. " 
Betegség miatt pék 
üzemház 8500, 4000 át- 
vehető. Beszkárt v. m. 
k. István-ut 18. II. 4. 

Budán kítünő  fekvés- 
sel. autóbusz vonalak, 
vill. mellett, 2—3 villa 
öröklakások már 15—16 
ezer befektetésse leköt- 
hetők. Épitő váll, XII., 
Ugocsa-u. 2. III. 1. 3—5 


2 szoba, hallos, örökla- 
kást keresek. Ajánlato- 
kat vitéz Koncz Antal, 
Budapest,  Városház-u 
7. kérem. 


Leállitott autóját 


olcsón a Svábhegyi ga- 
rageban, XII., Felhő-ut- 
ca 2. helyezheti el. Tel.: 
365—365. 957035 


Yy.] Tátra kéthengeres min- 


den elfogadható árért 
eladó. Vilmos császár-ut 
4., házfelügyelő. 57037 
Leállított . kocsikat 15 
garazsíroz Hungária 
Garázs, Francia-ut 43. 

Pótkocsít 4—8 tonnásig 
bérelnék. Tel.: 147—-663. 


d Ruházat b 


Ezüstróka 220 pengőért 
eladó. Király-u. 38. I. 29. 


JASZHÁLT NÁLT RUHÁKÉRT 


os árat fizet 
ety Dob-u. 25 
Telefon: 423—582. 
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HASZNALT RUHÁKAT 
TEgyoN Magas árog veszek 


A STZEETKER 3 1004 


Kndti gyermek ulháért 


gyermekkócsiért stb. jó 
arat fizet. , Realitás", 
Andrássy-ut 52 I 6 
(113-9281) 

GZ 5) 


Használt Sk 
egyenruhákért 


cípőért. egész háztartá- 
sért legtöbbet fizetek, 
Szövetcsere. Dobozí-u. 27 


FREUHD, 1. 14-26-13: 


tavaszi kabátok, ruhák, 
elegánsak, privátnak. 
Aggtelekí-u. 7., II. 2. 


Hasznáit féra. női, 
egyenruhát, fehérne- 
műt, szőnyeget, min- 
dent drágán vesz Nuto- 
vits, Népszinház-utca 26. 
T. 141—467. 715: 


PERZSABUNDA 
keveset használt ezüst- 
róka olcsón. Füred 
szües, Vörösmarty-u, 14. 
I. em. 57059 


[/] Üzlet B 


dJótorgalmu  iüszerüziet 
eladó. Csanády-u. 5. 


Füszer, csemegeüzlet el- 
adó forgalmas helyen. 
Cim főkiadóban. 21768 


Nagyfíorgaimu  fűszer-, 
csemegeüzlet ítalmérés- 
sel családi okok miatt 
azonnal átadó. Levelek 
"Biztos megélhetés 
ÁGSTB"" jeligére főkiadóba 
:Üüldendők 


Söntés  kényszereladás 
forgalma 120.000 pengő 
Krausz, Rákóczi-ut 61. 
Panziót venne v. tár- 
sulna Öskeresztény. 
Faces kedély van. Tel. 
130—952 957013 


Kirözésem olcsó bérrel 
más elfoglaltság miatt 
eladó. Margit-körut 60. 
Gilásner. 7281 


Vendéglő kiadó  leszá- 
molásra  italfedezettel. 
György. Rákóczi-ut 17. 
Vendéglősházak 18, 24, 
30, 42, 70 ezerért eladók. 
György, Rákóczí-ut 17., 


937193 
Túkorkatsist jó helyen 
eladó. — Csepel, — Weiss 
Manfréd-ut 48. 
Sültőüzemet Bpesten át- 


vennék. Bolgár, JEA 
112730. 
Elite ETT Er. 
kással fővonalon, nagy- 
ftorgalmu, eladó... Stern, 
Baross-u. 44. íszt. 2 
Fodrászüzlet, uri-női, át- 
adó részletre is garancia 
mellett. Balikó László 
Martonvásár, 21759 


sarok, 


szky-u, 46. 


Egyéb adás-vétel 


Bontási és uj anyagból 
ajtók és ablakok nagyon 
olcsón. V., Visegrádi-u. 
72. (Cimre ügyelni!) 


Irógépért, fénykgépért 
és egyéb ingóságért sok 
pénztkap Realitás" An- 
Arássy-ut 52, J. 6. 113-881. 


Eladó! 50 literes fagy- 
laltgép, $ literes, 6 té- 
gelyes EGYÉRÉSRENÉS Vig- 
utca 5. zfelügyelő. 


n Fix" 


duplapántos, gumiöves 


sérvkötő 


duplabíztos. Készíti 
Winkler Sándor, Buda- 
pest, VIII., Rákóczi-ut 
53. Kérjen ismertetőt. 


Vásároljon üzleti köny- 
vet. Havas, Vilmos csá- 
szár-ut 76. "T. 125-700. 


70 ag zbükkönyszéna, 
lucerna, 2 sóderos .-ko- 
Babosnál. 


csi eladó. 
Cinkota; Gyár-utca 6. 


Bélyeggyűjteményt  ki- 
zárólag magánkézből 
vennék. v Universal 
56999" jeligére főkiad, 


Használt önhaítós járó- 
kocsit férfi számára ve- 
szek. Cim X., Bihari-u. 
17. Almási János. 921763 


Majdnem uj Tente gyer- 
mekkocsi, süllyeszthető, 
golyóscsapágyas, krómo- 
zott észománcozott gyer- 
mekkád eladó, T. 296-418 
Öntöttvas nyomócső, 2 
méteres uj, 40 drb. el- 
adó. — Hofbauer, Mu- 
zeum-körut 7. 569 
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69638 ( vu. 


Belvárosi, 2 utcai 
bás, butorozott,  össz- 
kom. főb. garszon lak. 
házaspárnak V. 1-re. T. 
189-714. 557001 


Vácon villákban 


2 sz. garszon öÖsszk., 3 
sz. összk, fedett terrasz- 
szal és 2 sz. hallos össz- 
komf. kertes luxus 1la- 
kísok 9009—1200. RAPID- 
NÁL, Mozsár-u, 4. Tel: 
128—947. 57063 


Lakások: Krisztinában 
1 sz. gars. 55-4-2599. 
rosligetnél 1 sz. háló-ÍV. 
fülke, vártszsgják jesgzetektek 
Belvárosban 1 sz. Bars. s. 
luxus 110--2596. VI 

zőnél 3 sz. Összk. luxus 
170-]-2596. Körtérnél 1 sz. 
hal! 107. Másik Tprpádszáseb 


szo- 


160. Zuglóban 2 sz. össz- 
komf. 90. És sok más la- 
kás! Csanády-u. 17. f., 5. 
Tel: 498—745, . 82015 


Keleti mellett bérbeadó 
kis lakóház, melyben 5 
szoba ha"los lakás, két 
helyiségből álló utcai 
műhely és egy szoba, 
konyhás lakás van. Tel: 
134—145. 56992 


Luxuslakás, villa, 2—40 
szobáig, üresen vagy be. 
rendezve, város minden 
részén kiadó Bővebbet: 
Dr. Bárdosné, Nádor-u, 
21. Tel, 114—614. 269596 


Első keresztény 
lakáskiadónál 


Alkotmány-u. 19, tsz. 5 
összes kiadó lakások be- 
jelentve. Cserék. Átadá-] tsszk 
sok. Telefon 127-031. 

aicsereiném óbudai 1 
szobás félkomfortos ut- 
cai lakásom  garszonra 
Bazilika környékén. 
Cim: Rákóczi-ut 1. trafik 


tár-u. 5-ben 
hallos, erkélyes, 
komtí(. lakás május 1-ére 
sürgősen kiadó. Telefon 
13-96-83. 371 

Kettő utcai garszon la- 
kásomat elcserélem. Gróf 
Zichy Jenő-u. 31. I. 3. 

Lakáskiadás állandóan, 
főbérletek, AERAKIESON 
Iroda, Teréz-körut 37. 

5. Tel. 120-001. 4659. 


LAKÁSOK 


1 szobásak: Hungária- 
utnál 44 komtf. 35. 
lóban komífí.- 85. U. o. 
korni. 9v.  Horthy-kör- 
térnél hall m. vizzel 140. 
Krisztinában 


8 


Szentlőrincen 14 komt. 
40.. Csillaghegyen 300. 
Aréna 


0. 1500.  Üllői-utnál 
hallos, füt., m. viz 1500 
Blrsáse keze Helyek több 


2 "gobásaki Körutnál 
udvari komí. 76, V. cs." 
utnál társbérlet 72. Z 

lóhan önálló kertes ni: 

1100. Sashalmon önálló 
ház 4 komtf. 70. Uj-Li- 
pótvárosban hallos füt. 
m. vizzel együtt 215. U. 
o hallos, m. viz 2200-- 
1060. Budafoki-uton, 
Vácon stb. P.-Ujhelyen 
balkonos, komfortos 45. 


JEXPRESS 


Erzsébet-krt 16. fszt. 3. 
Telefon: 422—156. 

3 szobásak: Városííget- 
nél összkomtf, 1320, P.- 
Erzsébeten önálló ház 
1100. Kerepesi-utnál ön- 
álló modern villa ga- 
(zi . Villák Budán és 
több helyen. 

4 sz, hallos önálló villa, 
garázs, fütés,  m. viz 
5500. Budaliígeten 8 sz. 
villa, 5 hold termő gyü- 
mölcsössel azonnalra, 


Pénzt 


kap vissza ügyfelemtől 
iestésért, költözködé- 
sért, ha kiadó, átadó 


Lakását 


bejelenti, 


Dijtalanul 


kiadjuk. Nagy  lakás- 
választék — bármikorra, 
bárnol, 


EXPRESS 


Erzsébet-körut 16. íszt 3. 
Teleton: 422—156. 


Egyszobás hallos cse- 
lédszobás utcai lakás 
május elsejére kiadó. 
XIV. Pétervárad-u. 7/b. 
Májusra kiadók uj 1 szo- 
bás, komt., balkonos P 
100, 1 szobás, ftélkomf. P 
0, gáz. XIV., Ilosvai- 
utca 52/a. 21760 
ÉSE m. garsz. lak. ki- 

Krisztinánál 120-ért 
szerdától 11—2-ig. Tel.: 
120—350. 246566 


5—7 szobás komfortos 
lakás kiadó. Tisza Kál- 
mán-tér 13., cípészüzlet. 


Vérmezőnél 3 sz. fütés- 


Pisztoly automa zi sz. UÜllői-uti 2 sz. 

Breitsehwanz bunda fogástalant kolóvAi 63, Déli pu-nál 2 hall 
ezüstrókával, középter-jvennék. ,.Kiskaliber j (ütés. másik 9 

metre eladó. T. 112-543.137154" Erzs.-krt fők.-ba. Úáz ESZES —- 37165 

kír-né-uton gar- 

Haszn vigy BÉRL.-ELLÁT. szonlakás, nagyméretű, 

EZÉ [VÖ — Lakás BY [79- oéetona iztsemn 

seg nai, atona :aUur-ban 

egyenruhákért tartásért 920. Centrum, Rákóczi- 


árat 


SZENZÁCIÓS Érss 


szövetcsere. István-ut 28. 
Gersti, Telefon 426—547. 


ieká- 
2 álad- 
Tele- 
69643 


2 szobás komfori 
somat május r 
nám Kékgolyó 
ion: 358—325. 


s 
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öszes 


nt 83. Tel. .224—1I1. 
1 szoba hallos KÖrtőr- 
nél. m.-vizzel, havi 140 
Garszonm 99. 257—798. 


Vvá- be 


ZUZ- t; 


Lenke-térnél 1 szobás 
összkomfortos — lakáso- 
rnat " elcserélném 1-2 
szobás félkomíortosra 
ls. , Régi bérü 46568" 
jeligére. 

Garszonlakás 
melegvízzel, erti reg 
kiadó. XII. JEANNE 
u. 4. Háztelügye! 


Elcserésiném — oicsóbérü 


kp. í. 4 sz. lakásomat, 
lehet nagyobbra. 130-952 


Lakascsere. 6 vagy több 
szobás lakást eresek 
vagy Boráros-téri 4 szo- 
lakásom ellenében, 
velt csere nélkül, köz- 
töt dijazok. , Enge- 
élyezett Tanintézet 
37175" jeligére Erzsébet- 
körüti főkiadóba. 
Lakások Pesten, Budán, 
víllabérletek, garszonók 
álandóan kaphatók. Al- 
talán 9. HI 


I. em 


eaz. Telefon 42-46-43. 


új bérházban májusra 
1 szoba hallos, cseléd- 
szobás, közp. füt. me- 
legvizes lakás kiadó. 
,.Haorthy-körtérnéli" jel 
igére Patak hirdetőbe, 
Vilmos császár-ut 29. 


Négyszobás luxuslaká- 
somat 2 évre kifizetett 
lakbérrel, — szerződésseri 
átadnám. , Ötezerért 
57028" fökiadóba. 


LAKÁSOK 


Andrássy-uton, 1 at. 
garszon 70. Széna-térnél 
1 sz. hall összk. luxus 
1600-4-2595. — Lipótváros- 
ban 1 8 age összk. goz 
1095. szinháznál 4 
alkov TNSAES 125. Pestul, 
helyen 3 sz. komf. 70; 
ugyanott 2 sz. komt, 60. 
K msdoketben 2 sz. hal, 
luxus 2500-[-2599. 
Rákőczi:térnél 2 szobás 
összk, önálló lakás al- 
bérletbe azonnalra, Hü- 
vösvölgynél 2 sz. összk. 
villa, garage 66. U. o. 
sz. komf. nyárilakás 80. 
Csörsz-utcánál 4 
hall villalakás 3200-1-2594 
Rózsadombon 5 sz. hall, 
garage, luxusvilla 4300. 
Ezenkívúl Zuglóban, [§ 


32] Budán több kisebb-na- 


gyobb lakások, 


RAPIDNÁL 


Mozsár-utca 4. Telefon: 
128—947. 57065 


t kercsek bárh. 


Lakás 
bejelentőt dijaz, költsé. u 


get t S zek 37166 
Lakást resek, álvo-i 
szek bárhol min 


költséget . ázetek, Cen. 
rum,  Rákóczi-ut 86. 
T. 224—1 EZÉ 37163 
Lakást villa- 
bérletet SárhoL hárs 


tőt dijaz költséget térít, 
Telefon: 42-46-43. 37182 


Kétszobásat keresek Uj- 
pest. Rákosváros, Pest- 
ujhelyen 55 bérig vagy 
Pesten 80-ig. Leveleket 
a Tisztviselő család 
46597" felt 


Keresek állami 
ügyfeleim részére és 
dijtalanul 


kiadom főbérleti 
lakását - villáját 


Ügyfeleim minden 
költségeit megtéritik, 


ha kiadó-átadó lakását 
nálunk bejelenti. La- 
kást autón mutatjuk be. 


CENTRUM 


Rákóczíi-ut 86. T. 224-111. 


Kálvin-tér környékén 
májusra keresek 3 v. 
közvetis 


er 
szobás lakást. 


töt díjazok, Tel. 139-794] fé 


Május vagy junius 1-re 
5—6 szobás lakást kere- 
sek 1V—V. kerületben. 
Ügynököt nem díjazok. 
Ajánlatokat a főkiadóba 
Mami hív; 

jeligére. 

Főbérleti lakását átve- 
szem, ekkora és 
bárhol van. Minden költ- 
séget fizetek. T. 498-745. 


4 szobás orvosi rendelő- 
nek alkalmas régibérü 
lakást keresek Nyuga- 
títól Muzeum-körutig. 
Közvetitőt dijazok. Tele- 
fon 117-453 d. u. 2 órától. 5] 


Lakást keresek 


bérházban, villában. 
Minden költséget 
tek. Bejelentőt magasan 
díjazok. RAPID,  Mo- 
zsár-u. 4. Tel.: 


Lakást keresek bárhol. 
Minden költséget fizé- 
Budán modern 1 v. 2 sz. 
lakást keresek. 383—048. 


Kejesek 3 vagy 2 szobás 
lakást, fizetek költséget, 
cimközlést, házbért tet- 
szés szerint. előre.  Köl- 
csönt nyujtok. , Sürgös 
19617" főkíadó. 

Magas jutalékot fizetek 
egy-kétszobás, komfor- 
tos belterületi iakás 
közvetlítéséért. Rég 
hérü 46569" főkiadóba 
Világos 2 szobás lakást 
keresek szabószalon ré- 
szére május 1-re va 


88 ( sel tre Horthy M-a. 3. azonnalra, iehet albérle 


ís, Jelige 


ge: VI. ezés 
, rület 46574" "Sziadőba e 


65 § Szoba—Ellátás B 


Országháznál elegán": 
garszon szoba közp. füt. 
melegviz, azonnal is, 
Tel.: 118 7390 
Butorozott szóba; kettő 
egybén, azonnal kiadó. 
Lovag-utca 22. féleme- 
let egy, 46557 


7 1.132—485. 


tér1-[ Fűrész 


il Svábhegyen 


Lépcsőházi 
ba átutazónak kiadó, 
Kresz Géza-u. 17. H. 16 
Kétsz, but. lakrész má- 
jusra, egy szoba azon- 
nal. Molnár-u. 24. 

nülönbejáratu utcai szo- 
ba közp. íüt., m. vizzel 
butorozva v. üresen, le- 
hetőleg hölgynek kiadó. 
Baross-u. AB b 


Keresztény "uri 
szeparált, komf. szoba 
foglalkozással bíró egy- 
két urinőnek azonnal 
kiadó. Akácfa 59. II. 4. 
Kü.önbej. lépcsőh. 
abl.  elegán 
fürdővel, hi 


F-u. 3. nm. 2 


Muzeum-krt 5. 


jó penz ján 
Margit-körüt rt Alter 
száz (99). Hü svölgyi 
depandansz. 15-02-88. 
Világos butorozott szo- 
bát keres Lipótváros 
környékén sürgősen 
, Köztisztviselő 
jeligére fökiadóba. 
Központi fütés, melegvi- 
zes utcai elegáns kitünő 
ellátással azonnalra. ee Hj 
123—851. Falk Miks5a-u. 6. 
Központi fütéses elegáns 
garszon lakást átutazó- 
nak P 1500 esztgoreledsi 
kölcsönért d. u. 
129—948. edösTi 


Elegáns szoba telefon, 
turuőszobával 2 urnak. 
139—088. 69632 


Kálvin-téri urijeányott- 
hon, Ülői-ut 2. féreg- 
mentes szobák ellátás- 
sal, anélkül. Havi 25. 


Azonnalra vagy 1-re 
szép utcai butorozott 
szoba veteti és konyha- 
használattal ember- 
1/jnek, házaspárnak kiadó. 
Mester-utca 34. félem. 2. 


SZERBUL 

tökéletesen beszélő házi- 
azdánál butorozott szo- 
át keresek fürdőszoba- 

használattal. Jelig e; 
, Szerb 46572" fők. 
Atutazószoba vidékiek- 
nek, olcsó közp. 
fűt. NemzetinélL Tel: 
130—952. 57009 
Elegánsan  berendezettiII 


titőn 
Ui csó 


reghy-u. 1., III. 17. 


Budán 2 sz, ÖSSZE. tel 
err berendezve azon- 
nalra kiadó, T,: 116—468. 
Ferenc József-rakparton 
butoroáott : nagyon: szép (e 

utorozott nagyon s. 
kiadó. Ér- 


órákban, T.: rele 

kiadó máj. 15. ezések 

nök-u. 7, HL 7. (12-. 28-ig). 
óvizes 


nnalra 
pörgy. Telefonértesítés 
2—4 között 110—841. 


Erzsébet körütön : fürdő- 


szobás, szoba 
orvosnál lész egt 422-513, 


Átutazóknak elegáns 


szoba 5 P. 
421-384. Vita kie -ut20. 


Fasor-penzió, Vilma kir. 
ut 20. Tel. 421-384. Ma- 


gánvilla, 

fort, — kitünő ellátás, 
gyönyörü szobák. 5 
Különbejár. I. balk. ut- 
cai szoba fürd. haszná- 
lattal azonnalra kiad Ő. 
Cim a főkiadóban. 46583 
Kétszemélyes, utcai, f0- 
GYE ellá , azon- 
nalra. Bécsi-u. 3. II. 20. 
2 szobás lakrész keresz- 
ny "uri magánosnak 
vagy gyermektelen há- 
zaspárnak május 1-re ki- 
adó, XI. ker., 
nyosi-utca 17/b 0 IIL 1. 
Megtekinthető naponta 
11—13 óra között. 57026 
Különbej. utcai szoba 
üresen kiadó. IX. Ber- 
zenczey-u. 27., ísz. 1. 
D. u. 5-től. 21764 


Légfütéses, melegvizes 
sZ. utcai — butorozott 
szoba 1—2 személynek 95 
kiadó. Tel.: 366—693. 
Használt modern buto- 
rokat vesz, elad, cserél 
Blau butorüzlet, Csáky- 
utca 5. Telefon 125—591. 
Kiadó 2 szoba hall bu- 
torozva. LÓnyay-u, Fém 
; 5! 


Különbejáratu elegáns 
összkomfortos szoba 
melegviz. Tel. 427—540. 
Kiadó tögéftut dsjezi ké 
szopja e t., fürdő- 
sz. hasz NSÉPDÉ jr eze 
si-u zfelügyelő. 
Belvárosban unai e 
vagy kettő közpt., me- 
legy. butorozott "szoba 
szegez rt üresen is kiadó. 
38-70-52. 76613 
Belvárosban zárt főlép- 
csőházból teljesen külön 
bejáratu elegáns szóba 
garszonnak. Veres Pál- 
né-utca 14. fszt 1. — 57066 


"Mirama- 
re" Penzió eggs, egcégs 10- 
gaskerekünél. ollós-ut 
4. folyóvízes, komfortos 
diétás szobák. T. 165—495 


tiElegáns utcai, külön- 
bej. szoba urnak azon- 
nalra ís kiadó. Deák Fe- 
renc-u. 19. III, 12. 

Atutazószoba Urániánál 
teljesen különálló. Tel 
342—947. 57004 


Központi fütéses, ele- 
gáns, melegvizes, há- 
bás 2—3 uriem- 


romszoi 
bernek. Esetleg egyen- 


ként. Irodának, rende- 
"őnek alkalmas. Váci- 
ut 16. Sorger. 465611 szín 


helyen ír 


465715" ( je. 


rtos 
tívilla kiadó. 


tökéletes kom- [ mölcsö: 


elegáns szo- Ele. 


gánsan butorozott 
KÉLBABON kétszobás ut- 
cai lakrész két személy- 
nek. Összk., Tel. Wesse- 
lényi-u. 61., I. 11. 


Andrásgy-ai 14. III. 8. 2 
személyes meleg folyó- 
vízes elegáns szoba 
ebéddel azonnaira. Tel. 
112-591, 57020 
Három külföldi személ 

észére 150-ig melegví- 


zes szobát kere 

EXDi 2 TT. 422—156. 

Ért jggeszei 1—2 ele-[V 
mel. 


szoba 
Silátás, Telefon 355-836. 


Naphegyen villában au- 
sÍnál szép szoba . fürdő, ét 
szoba 
93! tel használattal kiadó. 
ÉSé 167—647. 76612 
kürö fsljáratu fezténsrátó 
n. fe n 
szoba kiadó. T. 16-49-08 
Különbejáratu elegán- 
san berendezett Seat. 
utcai szoba a zongoráva. 
telefonnal s rd 
használat 


ba 
Dohány-u. 22. 


zaspárnak vagy 
gyeknek üresen kia 
Ugyanott kísebb utcai. 
311—531. 56994 
- Rendelőnek, — irodának 
Rákóczí-uton szoba hal- 
lal, telefonnat 134—179. 


17. Kétévíizedes Cég! 


Fiatal vidéki keresztény 
ügyvéd. nősülne megfés 
lelő . hozománny. 
, Részletes válasz" 


igére Erdős hirdetőbe, 
Teréz-körüt 35. 56998 


40 éves 
gyermektelen 


ág. ev. özvegy ember 

ok. ság céljás 
ból keresem ismeretísé- 
gét egy komoly gondols 
kozásu hölgyn aki 
48 SEJT kivül meg- 


élekkel ís rene 

dik. öldíterű ker 
keztesezeggy gondtalan életet 
b Vidéki életet 
kedvelő (fővárostól 6 
km.) h ek szives s50- 


débe kérem , Komoiy 
lépés" jeligére. 69646 


Birtokos család, bár 
csak 19 éves leánya va- 

ok, mégis szeretnek 

rjhez menni. Olyan 
férfi, beéri egyelő- 
nyak tron ttőkindóba 
n; on adóba 
"Csinos, házias 56932 
jeligére. 


CC ré) 


trutkel szanatóriumi €5 
gyó társulás, 
gyógyszervegyészeti ipar 
es birtok. Arajánlatokat 


eezeregpee ba epesti a főkiadóba ,SZanató- 
Margithidfőnél 5 P. rium 7317" jeligére. — 
11—48—75. 56990 Pénzes társat keresek. 
Vérmezőnél 2 but. szoba  festetich-u. 2. L 18. 
balkonnal, mel. . T.jIparjogos tojás. gyü- 
38—42—13. 57038 mölcs pagybani eládá- 
OZ eres finanszíro- 

Bazilikánál k, fűtés m.-Ízót, Jelíge ..Naponkint 
viz. utcal k, bej. uri el-( jebonyolíthat. 25157" 
ráz ere ve A Eper HET-3 Erzsébet-köruti főkiad. 
okna Hatszázzal társat nagy- 
re is. T. 116—529. 57057] csarnoki standomra Ke: 
s Azonnalra 2175 

bérbe, folyóvizes, fürdő: jelére, Erzs. kiadóba. 


TS 


Különb 
zott szokta kölösnét v. 
árna takar! 


henyilós szoba 3 P-tőL 
122—589. 57055 


" [Károlyi-u. [rág I. 11. 


Elegáns butorozott ut- 
cai szoba közptf., szag; 
víz egy ur 

aaa zaeznás ány st úr ai 


Svábnegyen, Fogas kö- 
zelében 1 szoba nyárra 
kiadó, fürdő- 


értő igazgatóné. nNyug- 


err nyben szo 
komío: butorozott 
139—088. 


Nyaralót, nyári lakást 
keresek. 142—682. kete 


nyár. 


get keresek. Ajánlatok: 


Molnárné, Astórla szál-Í£ 


lodába kéretnek, 


Irodának, üzletnek egy 
helyiség Belvárosban 
átadó, bére 50. 187—697. 
Atadó raktárhel g, 
szuterén., Keletin. v.jú 
140—977. 82013 
Üzlethelyiség a Nyugati 
környék jén bodtáge sre 
rel átad Schubert, 
Grassalkovích-u. 4. 37153 


Izemhelyiségei keresek 


kötszövő- 
Tr BÉs YésZöKS; T. .292-431 


Asztalosműhelynek vilá-] d 


gos, száraz utcai vagy 
udvari helyiséget kere- 
sek bárhol Pesten, eset- 
leg különálló műhely- 
részt. ,Azonnal 46592" 
jeligére főkiadóba. 

Raktárnak — souterrain- 
helyiség azonnal kiadó. 
XIV. Pétervárad-u. 7/b 


KÜLÖNFÉLE 


ÉV] Dipl. áll. főtisztv. Sz. 


vidéki kuriám stég 
mien b 


tet, Havi 800 
mem biztosítja 


egb. Klinov- 
szkyné, Csül 16. I.7 
Társaságbeli legdiszkré- 
tebb házasságközvetités. 
Tel. 42-19-30. Doctorné, 
Király-utca 67.,. I. 3. 
Kitünő 7 beste enm gígenág 
diszkréten. köz- 
vetít urinő. Alsóerdősor 
8. f. 2. Teleforr 225—480. 
Férjhez mennének: uri- 


jázens Ezek 15. kéztől 


t 1, 


69630 ! Kertész 


Társulnék 5000-ig jöve- 
delmező üzletbe. Tra- 
fikba. — , Fedezet koll 


TO-(7382" jelig. főkiadóba. 
tás] Ásványolaj és vegyszer- 


áru engedélyemhez tő- 
kés társat keresek. Vá 
laszt srelesbe 57023"" jele 
igére főkiadóba. 


Ballon kontekcióhoz 
társ kerstetik égnek 


I og van. Este 7. 
esse Bány-utoa 75. IV. 47 
Azaz 

oz 
Srársulhat atjanirodáboz 
főki — azépes 


B hear tszert baromífite- 
észtési Sire kibővis 
3-5000 P-vel társ 
, kerestetik. Ajánl fők. 
, [ePestkörnyékig 82009". 
. IGyermekruhavarrónő pár 


munkára betársulhat. 
sAktuális 21771" jeligére 
Erzsébet-köruti főkiad. 


levő gomba- 
obbiításához 

és társat 
-Íkeres , Szakértő 46562" 
felígére főkiladóba. 


Jelzálogkölcsönt 


10 évi törlesztésre kor. 
látlan összegig azonnal 
és pestkörn 


1] telep 
, ] tizeze: 


Telefon 422—153 
Alapítási év 1911, 


690-0s kölcsönöket 


folyósít hosszu időre 
bankcégvezető. Rákóczi- 
ut 50., II. 52. T.: 225-494. 
vAstra 06 . hó 28- 
án írt levelem átvettem 
Levél van , Rita" KER 
igére. Siess. 

Február 26. Szom s 
dom. Vigaszt, találko- 
zást kérek. 
Elveszett Rózsadombon 
fehér selyempincsi piros 
nyakszijjal. — Megtalálót 
usan jutalmazom. II., 
Bogár-u. 2. T. 355-766. 
Ügytfeiem megvette 
Szábó Mária, Sziv-utca 
3. kocsmáját. Hiítelezők 
követelésüket három 
napon belül jelentsék 
Schwarcznénál, Podma- 
niczky-uútca 71. 46565 


Felhívás. Megvettem Si- 
mon Károly Bp., HL 
ker., Nagyszombat-utca 
2. sz. alatt levő üzletét. 
Felkérem a hitelezőket, 
1ogy követeléseiket 3 
napon belül jogvesztés 
- terhe mellett jelentsék 
be. Gszellmann Ádám, 
Nagyszombat-utca 2. sz.. 
kocsma. 7383 


Megvettem özv. Tóth 
Kálmánné, Bpest, VIL, 
Garay-tér 12. sz. a. kocs- 
maüzletet. Felhívom az 
Összes hitelezőket, hogy 
követeléseiket 3 napon 
belül jelentsék be. mert 
későbbi jelentkezéseket 
nem vi figyelembe, 
Kovács József, 
pest. VII.. Garal-u. 


Simafoxi fiatal, him, 
állatbarátnak elajándés 
kozandó. Telefon 229-496 

reggel 9—10-ig. 46552 


60 éves őskeresztény 
7363" írjon air véres 


szén MRJ kiér Éz rzsébet- 


. 
Arpád 


a Ez máz 22. ret sösááítal 


